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 تَسْلِيماً.ِوَسَلَمَِِ,الطاَهِريِنِسَيِ دِنََِمَُُمَدٍِوَِآلهِِِِعَلىِاللَُِِّوَِصَلَىِ,الْعالَمِينِرَبِِِالْْمَْدُِللَِِِّالرَحِيمِِِالرَحْْنِِِاللَِِِّبِسْمِِ

In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the 
Worlds, and Blessing be upon our Chief Muhammad-saww and his-saww Purified Progeny-asws, and 
greetings with abundant greetings. 

لِْفَ رَجَهُمِْوَالْعَنِْأَعْدَائَ هُمِْاَجَْْعِيْنِ  الَلَهُمَِصَلِ ِعَلىِمَُُمَدٍِوَآلِِمَُُمَدٍِوَعَجِ 

 

Deeds – Rewards and Punishment 

 

Summary: 

We regularly worship Allah-azwj, as per the instructions found in the Ahadith (traditions) of Ahl 
Al-Bayt-asws and hope our deeds will be accepted.  We also seek forgiveness for our slip-ups 
and hope our sins will be forgiven.  However, our performed deeds are with full of mistakes 
and lack of concentration and devotions. As we will learn from Ahadith, Allah-azwj only Accepts 
which is performed with pure intention and without deficiencies.    

أبيِحْزةِالثمالى،ِقال:ِسمعتِأباِعبدِاللهِعليهِالسلامِيقول:ِلوكِشفِالغطاءِعنِعنه،ِعنِأبيه،ِعنِابنِفضال،ِعنِمُمد،ِعنِ
الناسِفنظرواِإلىِوصلِماِبينِاللهِوِبينِالمؤمنِخضعتِللمؤمنِرقابهم،ِوتسهلتِلهِأمورهم،ِولانتِطاعتهم،ِولوِنظرواِإلىِمردودِ

 ا:ِماِيقبلِاللهِمنِأحدِعملا.الاعمالِمنِالسماءِلقالوِ

From him, from his father, from Ibn Fazaal, from Muhammad, from Abu Hamza Al Sumaly, said, ‘I heard Abu 
Abdullah-asws saying:  

‘If only the covering would be uncovered from the people, they would (be able to) look at 
what transpires between Allah-azwj and the Believer. The necks of the Believers Fastened, and 
their affairs being Caused to be easy, and their obedience Made to be known.  

And if the people were to look at the repelling of the deeds from the sky they would be saying, 
‘Allah-azwj does not Accept the deeds from anyone’.1 

As for our sins for which there is punishment, we always seek forgiveness and promise we will 
not repeat but we end-up repeating our mistakes under the influence of Satan (Iblis-la) or our 
lust-full desires. 

                                                      
1 Al-Mahaasin – V 1 Bk 4 – H 4 
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حدثناِاحْدِبنِالْسنِالقطانِقال:ِحدثناِاحْدِبنِمُمدِبنِسعيدِالهمدانيِقال:ِحدثناِعلىِبنِالْسنِبنِفضال،ِعنِأبيه،ِعنِ
مروانِبنِمسلمِعنِثابتِبنِأبىِصفية،ِعنِسعدِالخفاف،ِعنِالاصبغِبنِنباته،ِقال:ِقالِأميرِالمؤمنينِ"ِعِ":ِماِجفتِالدموعِ

 قستِالقلوبِإلاِلكثرةِالذنوب.إلاِلقسوةِالقلوب،ِوماِ

Ahmad Bin Al Hassan Al Qatan, from Ahmad Bin Muhammad Bin Saeed Al Hamdany, from Ali Bin Al Hassan Bin 
Fazal, from his father, from marwan Bin Muslim, from Sabit Bin Abu Safiya, from Sa’ad Al Khafaf, from Al Asbagh 
Bin Nabata who said,  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘The tears do not dry up except due to the hardening of the 
hearts, and the hearts do not harden except due to the abundance of the sins’.2  

ثِِْ إِنَِالَلَِّشَدِيدُِالْعِِِفَ تَ عَاوَنوُاِعَلَىِالْبِِ ِوَِالتَ قْوَىِوَِلَاِتَ عَاوَنوُاِعَلَىِالِْْ  قَابِ.وَِالْعُدْوَانِِوَِاتَ قُواِالَلَِّ

Rasool-Allah-saww said (in a long Hadith): So help each other towards the righteousness and 
the piety but do not help each other towards the sins and the animosity. And fear Allah-azwj 
for He-azwj is Severe is the Punishment’. (An extract)3 

ِجَعْفَرٍِعِعليهِالسلامِقِقاَلَِاَ ِمَُُمَدَِبْنَِبيِمَُُمَدُِبْنُِيََْيََِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِِابْنِِمَُْبُوبٍِعَنِِالْعَلَاءِِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِمُسْلِمٍِعَنِْأَِ
ِوَِالْمَغْفِرَةِِمُسْلِمٍِذُنوُبُِالِْ ِلَهُِفَ لْيَ عْمَلِِالْمُؤْمِنُِلِمَاِيَسْتَأْنِفُِبَ عْدَِالتَ وْبةَِ هَاِمَغْفُورةٌَ َهْلِِأَِِمُؤْمِنِِإِذَاِتََبَِمِن ْ ِإََِّاَِليَْسَتِْإِلَاِِِ مَاِوَِاللَِّ

يماَنِِ  الِْْ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad bin Muhammad, from Ibn Mahboub, Al A’ala, from Muhammad Bin Muslim,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws having said: ‘O Muhammad Bin Muslim! The sins of 
the Momin when he repents from these, are Forgiven for him, so let the Momin do (good 
deeds) to what he can resume after the repentance and the Forgiveness. But, by Allah-azwj! It 
is not for anyone except for the people of Emān’.  

نوُبِِوَِعَادَِفِِالتَ وْبةَِِفَ قَالَِاَ ِمَُُمَدَِبْنَِ سْلِمٍِأَِتَ رَىِالْعَبْدَِالْمُؤْمِنَِيَ نْدَمُِعَلَىِذَنبِْهِِوَِمُِِقُ لْتُِفإَِنِْعَادَِبَ عْدَِالتَ وْبةَِِوَِالِاسْتِغْفَارِِمِنَِالذُّ
 ِتَ وْبَ تَهُِيَسْتَ غْفِرُِمِنْهُِوَِيَ تُوبُِثَُِلَاِيَ قْبَلُِاللَُِّ

I said, ‘Supposing if he repeats after the repentance and the Forgiveness from the sins, and 
repeats in the repentance?’ So he-asws said: ‘O Muhammad Bin Muslim! Do you see that 
Momin servant regretting upon his sin and seeking Forgiveness from it and repenting, then 
Allah-azwj does not Accept his repentance?’  

كُِلَمَاِعَادَِالْمُؤْمِنُِباِِ ِإِنَِغْفِرةَِِوَِسْتِغْفَارِِوَِالتَ وْبةَِِعَادَِالَلُِّعَلَيْهِِبِالْمَِلِاِقُ لْتُِفإَِنهَُِفَ عَلَِذَلِكَِمِراَراًِيذُْنِبُِثَُِيَ تُوبُِوَِيَسْتَ غْفِرُِالَلَِّفَ قَالَ
غَفُورٌِرَحِيمٌِيَ قْبَلُِالتَ وْبةََِوَِيَ عْفُوِعَنِِالسَيِ ئَاتِِفإَِاَ كَِأنَِْتُ قَنِ طَِالْمُؤْمِنِيَنِمِنِْرَحَِْْ  ةِِاللَِِّ.الَلَِّ

I said, ‘Supposing he does that repeatedly, sinning then repenting and seeking Forgiveness of 
Allah-azwj?’ So he-asws said: ‘Every time the Momin repeats with the seeking of the Forgiveness 

                                                      
2 Al Illal Al Sharaie – V 1 Ch 74 H 1 
3 Al-Kafi, Vol. 8, H. 14487 
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and the repentance, Allah-azwj Repeats upon him with the Forgiveness, and that Allah-azwj is 
Most-Forgiving, the Merciful. He-azwj Accepts the repentance and Forgives the evil deeds. So, 
the Momineen should beware from despairing (hopeless) from the Mercy of Allah-azwj’.4  

Deeds are raised and accepted when performed under Sunnah – in accordance with the 
Ahadith. 

ِبْنُِالُْْسَيْنِِ ِبْنُِإبِْ راَهِيمَِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِبْنِِعُبَ يْدٍِعَنِْيوُنُسَِرفََ عَهُِقاَلَِقاَلَِعَلِيُّ َعْمَالِِعِنْدَِِعِعَلِيُّ عليهِالسلامِقِإِنَِأفَْضَلَِاِْ
 اللَِِّمَاِعُمِلَِبِالسُّنَةِِوَِإِنِْقَلَِ.

Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Ubeyd, from Yunus, raising it, said,  

‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said: ‘The most superior of the deeds in the Presence of Allah-azwj is 
what is performed by (following) the Sunnah, and even though it may be little’.5  

 

Deeds only benefit if performed as per Sunnah: 

ِعَنِْأَبيِعَبْدِِاللَِِّعِعل ِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِالرَاَ نِِبْنِِالصَلْتِِرَفَ عَهُ ِبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِ كَِانَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِعليهِيعَلِيُّ هِالسلامِقِقاَلَ
كَِثِيراًِمَاِيَ قُولُِفِِِخُطْبَتِهِِاَ ِأيَ ُّهَاِالنَاسُِدِينَكُمِْ نَةِِفِِِغَيْرِِِِوَِالسَيِ ئَةُِفِيهِِتُ غْفَرُِوَِالَْْسَنَةُِدِينَكُمِْفإَِنَِالسَيِ ئَةَِفِيهِِخَيْرٌِمِنَِالَْْسَِالسلامِق

 فِِغَيْرِِِِلَاِتُ قْبَلُِ.

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Muhammad Bin Al Rayyan Bin Al Salt, raising it,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘It was so that Amir Al-Momineen-

asws was frequently saying in his-asws sermons: ‘O you people! Your Religion is your Religion, So 
the evil deed in it is better than the good deed in other (Religions), and the evil deed in it 
would be Forgiven, and the good deed in the other (Religions) would not be Accepted’.6  

أحْدِبنِمُمدِبنِخالدِالبقي،ِعنِأبيه،ِعنِعليِبنِالنعمان،ِعنِابنِمسكان،ِوِابنِمُبوب،ِعنِعليِبنِرئابِوِعبدِاللهِبنِ
 .«لاِيضرِمعِالْيمانِعمل،ِوِلاِينفعِمعِالكفرِعمل»بكير،ِعنِيوسفِبنِثابت،ِعنِأبيِعبدِاللهِععليهِالسلامق،ِقال:ِ

Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid Al-Barqy, from his father, from Ali Bin Al No’man, from Ibn Muskan, and Ibn 
Mahboub, from Ali Bin Ra’ib and Abdullah Bin Bakey, from Yusuf Bin Sabir, from; 

Abu Abdullah-asws having said: ‘A deed cannot harm with faith, nor does a deed benefit along 
with Infidelity’.  

                                                      
4 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 191 H 6 
5 Al Kafi V 1 – The Book Of Intellect and Ignorance CH 21 H 7 
6 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 208 H 6 
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كَِفَرُواِبِاللَِِّوَِ»ثِقال:ِ ِ«.برَِسُولهِِِِألاِترىِأنِاللهِتباركِوِتعالىِقال:ِوَِماِمَنَ عَهُمِْأنَِْتُ قْبَلَِمِن ْهُمِْنَ فَقاتُُمُِْإِلَاِأَََّمُْ

Then he-asws said: ‘Have you not seen that Allah-azwj the High Says [9:54] And nothing hinders 
their spendings being Accepted from them, except that they disbelieve in Allah and in His 
Rasool’.7 

كِذلكِالكفرِلاِينفعِمعهِعمل»ثِقال:ِ كِذلكِالْيمانِلاِيضرِمعهِعمل،ِو  «.و

Then he-asws said: ‘And similar to that, ‘A deed cannot harm with faith, nor does a deed benefit 
along with Infidelity’.8   

ِالْسلامِنسبةِمِِنسبن»وِعنه،ِقال:ِوِحدثنيِمُمدِبنِيَيَِالبغدادي،ِرفعِالْديثِإلىِأميرِالمؤمنينِععليهِالسلامقِأنهِقال:ِ
 ينسبهاِأحدِقبلي،ِوِلاِينسبهاِأحدِبعدي،ِ

And from him, said, ‘And it was narrated to me by Muhammad Bin Yahya Al Baghdady, from; 

Amir Al-Momineen-asws said in a hadeeth: ‘I-asws shall ascribe Al-Islam with an ascription not 
ascribed by anyone before me-asws, nor would it be ascribed by anyone after me-asws.  

 ،ِصديق،ِوِالتصديقِهوِالْقرار،ِوِالْقرارِهوِاِداء،ِوِاِداءِهوِالعملالْسلامِهوِالتسليم،ِوِالتسليمِهوِاليقين،ِوِاليقينِهوِالت

Al-Islam is the submission, and the submission is the conviction, and the conviction is the 
ratification, and the ratification is the acceptance, and the acceptance is the action, and the 
action is the deed.  

، ِبإنكارِ  وِالمؤمنِمنِأخذِدينهِعنِربه،ِإنِالمؤمنِيعرفِإيمانهِفِِعمله،ِوِإنِالكافرِيعرفكِفرِ

And the Momin is the one who takes his Religion from his Lord-azwj. The Momin recognises his 
own Eman in his deed, and the Kafir recognises his own Kufr in his denial.  

ِلاِتقبل ،ِإنِالسيئةِفيهِتغفر،ِوِإنِالْسنةِفِِغيِر  .ِ«ا ِأيهاِالناسِدينكمِدينكم،ِفإنِالسيئةِفيهِخيرِمنِالْسنةِفِِغيِر

O you people! Your Religion, your Religion! The evil deed in it is better than the good deed in 
another (Religion). The evil deed in it would be Forgiven, and the good deed in another 
(Religion) will not be Accepted’.9  

 

                                                      
 المحاسن:123ِ/166ِ 7
 تفسيرِالعي اشي61ِ/89ِ:2ِ 8
 تفسيرِالقم ي99ِ:1ِ. 9
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If you love Allah-azwj follow the Sunnah: 

فاَتبَِعُونيِيَُْبِبْكُمُِالَلُِّوَيَ غْفِرِْلَكُمِْذُنوُبَكُمِِْۗوَِ تُمِْتُُِبُّونَِالَلَِّ كُِن ْ قُلِْأطَِيعُواِالَلَِّوَالرَسُولَِِۖفإَِنِْتَ وَلَوْاِفإَِنَِالَلَِّ {31رٌِرَحِيمٌِ}الَلُِّغَفُوِقُلِْإِنْ
ِالْكَافِريِنَِ}  {32لَاِيَُِبُّ

Say (O Rasool): If you love Allah, then follow me (Rasool Allah). Allah will Love you and 
Forgive you your sins; and Allah is Forgiving, Merciful [3:31] Say: ‘Obey Allah and the 
Rasool’; but if they turn back, then surely Allah does not love the Kafirs [3:32] 

ِبْنُِمَُُمَدٍِعَنِِالْقَاسِمِِبْنِِمَُُِ ِبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِعَنِِالْقَاسِمِِبْنِِمَُُمَدٍِ]وَِعَلِيُّ ِعَنِْحَفْ ِِِمَدٍِعَلِيُّ  [ِعَنِْسُلَيْمَانَِبْنِِدَاوُدَِالْمِن ْقَريِِ 
كَِإِنِْمَِْيُ ثْنِِالناَسُِعَلَيْكَِوَِمَاِعَلَيْكَِأنَِْبْنِِغِيَاثٍِعَنِْأَبيِعَبْدِِاللَِِّععليهِالسلامقِقاَلَِقاَلَِإِنِْقَدَرْتُُِْأَنِْلَاِتُ عْرفَُواِفاَفْ عَلُواِوَِمَاِعَلَيِْ

كُِنْتَِمَُْمُوداًِعِنْدَِاللَِِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالَىِتَكُِ  ونَِمَذْمُوماًِعِنْدَِالناَسِِإِذَا

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al-Qasim Bin Muhammad, and Ali Bin Muhammad, from Al-Qasim Bin 
Muhammad, from Suleyman Bin Dawood Al-Munkary, from Hafs Bin Gayaas, who has said: 

Abu Abdullah-asws having said: ‘If you have the ability to make yourselves unknown, then do 
so. And it should not matter to you if the people do not praise you, and it should not matter 
to you either that you are condemned by the people when you are praise-worthy in the 
Presence of Allah-azwj.  

َحَدِِرَجُلَيْنِِرَجُلٍِيَ زْدَادُِ نْ يَاِإِلَاِِِ كَِانَِيَ قُولُِلَاِخَيْرَِفِِالدُّ كُِلَِيَ وْمٍِإِحْسَانًَِوَِرَجُلٍِيَ تَدَارَكُِمَنِيَ تَهُِِفِِإِنَِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِععليهِالسلامق يهَا
قَطِعَِعُنُ قُهُِمَاِقبَِلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِمِنْهُِِبِالتَ وْبةَِِوَِأَنََِّلَهُِبِالتَ وْبةَِِفَ وَِاللَِِّأنَِْلَوِْ  ِعَمَلًاِإِلَاِبِوَلَايتَِنَاِأهَْلَِالْبَ يْتِِسَجَدَِحَتََِّيَ ن ْ

Amir-Al-Momineen-asws used to say: ‘There is no good in the world except for one of the two 
men – a man who increases in it the good deeds every day and a man who rectifies himself, 
ready to face death by the repentance. But, what is meant by the repentance? By Allah-azwj! If 
he were to perform prostrations to the extent that his neck breaks off, Allah-azwj will not 
Accept deeds from him except by our-asws Wilayah, the People-asws of the Household.  

كُِلَِيَ وْمٍِوَِمَاِيَسْتُُُِبهِِِ وْرتَهَُِوَِمَاِأَكَنَِبهِِِرَأْسَهُِوَِهُمِْمَعَِذَلِكَِوَِعَِأَلَاِوَِمَنِْعَرَفَِحَقَنَاِأوَِْرَجَاِالثَ وَابَِبنَِاِوَِرَضِيَِبقُِوتهِِِنِصْفَِمُدٍ 
نْ يَِ  االلَِِّخَائفُِونَِوَجِلُونَِوَدُّواِأنَهَُِحَظُّهُمِْمِنَِالدُّ

Indeed, (Acceptance) is for the ones who recognise our-asws rights and hopes to be Reward by 
us-asws. They are pleased with their subsistence of half a ‘Mudd’ (Unit of measurement) of 
food every day, not being able to cover their private parts (insufficient clothing - resources), 
and no covering over their head (roof), but still they are very much fearful of Allah-azwj and are 
pleased with the (little) share from the world. 

كَِذَلِكَِوَصَفَهُمُِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِحَيْثُِيَ قُولُِوَِالَذِينَِيُ ؤْتوُِ بهِِِأتََ وْاِوَِاللَِِّبِالطاَعَةِِمَعَِالْمَحَبَةِِِنَِماِآتَ وْاِوَِقُ لُوبُهمُِْوَجِلَةٌِمَاِالَذِيِأتََ وْاوَ
ِفِيمَاِ هُمِْوَِليَْسَِوَِاللَِِّخَوْفُ هُمِْخَوْفَِشَكٍ  ينِِوَِلَكِنَ هُمِْخَافُواِمِْفِيهِِمِنِْإِصَِهُِوَِالْوَلَايةَِِوَِهُمِْفِِِذَلِكَِخَائفُِونَِأنَِْلَاِيُ قْبَلَِمِن ْ ابةَِِالدِ 

ِأَنِْيَكُونوُاِمُقَصِ ريِنَِفِِمََُبتَِنَاِوَِطاَعَتِنَاِ
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And that is how Allah-azwj Mighty and Majestic has Described them where He-azwj is Saying: 
And those who dispense their charity with their hearts full of fear [23:60]. That which they 
are giving with, they are giving, by Allah-azwj, with the obedience along with the love and the 
Wilayah, and they are fearful during that that perhaps it would not be Accepted from them. 
By Allah-azwj, and it isn’t their fear a fear of doubt in what they are in from the difficulties of 
the Religion, but, they are fearing that they might be deficient in having our-asws love and 
our-asws obedience’. 

كْذِبَِوَِلَاِتَُْسُدَِوَِلَاِتُ راَئِيَِوَِلَاِتَ تَصَنَعَِتَِثَُِقاَلَِإِنِْقَدَرْتَِأنَِْلَاِتََْرجَُِمِنِْبَ يْتِكَِفاَفْ عَلِْفإَِنَِعَلَيْكَِفِِِخُرُوجِكَِأنَِْلَاِتَ غْتَابَِوَِلَاِ
ِوَِلَاِتُدَاهِنَِ

Then said: ‘If you can afford not to go out of your houses, then do so, as when you go out 
then it becomes difficult for you that you hold back from backbiting, and not lie, and not be 
envious, and not show-off, and not pretend, and not flatter’.  

ِفِِ يَكُفُّ تُهُِ الْمُسْلِمِِبَ ي ْ اللَِِّبِقَلْبِهِِاسْتَ وْجَبَِالْمَزيِدَِمِنَِاللَِِّعَزَِِيهِِبَصَرَُِِوَِلِسَانهَُِوَِنَ فْسَهُِوَِفَ رْجَهُِإِنَِمَنِْعَرَفَِنعِْمَةَِثَُِقاَلَِنَ عَمِْصَوْمَعَةُِ
 الْمُسْتَكْبِيِنَِِمِنَِِوَِجَلَِقَ بْلَِأنَِْيظُْهِرَِشُكْرَهَاِعَلَىِلِسَانهِِِوَِمَنِْذَهَبَِيَ رَىِأنََِلَهُِعَلَىِالْْخَرِِفَضْلًاِفَ هُوَِ

Then said: ‘Yes, a silo (protection) for a Muslim is his house in which he restrains his vision, 
and his tongue, and his self, and his genitals. The one, who recognises the Favours of Allah-azwj 
by his heart, obligates more for himself from Allah-azwj, before he even expresses his 
appreciation for it upon his tongue, and the one who goes around considering himself to be 
better than others, so he is from the arrogant ones’. 

هَاتَِف َِفَ قُلْتُِلَهُِإِنََّاَِيَ رَىِأنََِلهَُِعَلَيْهِِفَضْلًاِباِِ هَاتَِهَي ْ ُِِمُرْتَكِباًِللِْمَعَاصِيِفَ قَالَِهَي ْ لَعَلَهُِأنَِْيَكُونَِقَدِْغُفِرَِلَهُِمَاِأتََىِوَِلْعَافِيَةِِإِذَاِرَآ
 أنَْتَِمَوْقُوفٌِمَُُاسَبٌِأَِمَاِتَ لَوْتَِقِصَةَِسَحَرَةِِمُوسَىِعِعليهِالسلامِقِ

So, I said to him-asws, ‘But what if he sees himself as better due to the (spiritual) health when 
he sees the one who is indulging in the sins?’ He-asws said: ‘Far be it! Far be it! It may be that 
he has been Forgiven for his sins whilst you have been Paused for the Accounting. Have you 
not recited the story of the magicians (at the time) of Musa-as?’  

كَِِ كَِمِْمِنِْمُسْتَدْرجٍَِبِسَتُِِْاللَِِّعَلَيْهِِوَ كَِمِْمِنِْمَغْرُورٍِبِاَِقَدِْأنَْ عَمَِالَلُِّعَلَيْهِِوَ  ِمِنِْمَفْتُونٍِبثَِ نَاءِِالناَسِِعَلَيْهِِمِْثَُِقاَلَ

Then said: ‘How many are proud with what Allah-azwj has Favoured them with, and how many 
have been enticed by the Veil of Allah-azwj upon them, and how many have been infatuated 
by the praises of the people upon him’.  

َحَدِِثَلَاثةٍَِصَاحِبِِ مَُةِِإِلَاِِِ ِِِاِْ َرْجُوِالنَجَاةَِلِمَنِْعَرَفَِحَقَنَاِمِنِْهَذِ َِِ  رٍِوَِصَاحِبِِهَوًىِوَِالْفَاسِقِِالْمُعْلِنِِسُلْطاَنٍِجَائِِثَُِقاَلَِإِني ِ

Then said: ‘I-asws hope for the salvation for the ones who recognise our-asws rights, from this 
community except for one of the three – an unjust ruler, a follower of desires, an openly 
immoral one’. 
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ِأفَْضَلُِ فاَتبَِعُونيِيَُْبِبْكُمُِالَلُِّثَُِقاَلَِاَ ِحَفْ ُِِالُْْبُّ تُمِْتُُِبُّونَِالَلَِّ كُِن ْ  مِنَِالْخوَْفِِِثَُِتَلَاِقُلِْإِنْ

Then he-asws recited: Say: If you love Allah, then follow me. Allah will Love you [3:31]’, then 
said: ‘O Hafs, the love is higher than the fear’.  

نْ يَاِوَِوَالَىِغَيْرنَََِوَِمَنِْعَرَفَِحَقَنَاِوَِأَحَبَ نَاِ  أَحَبَِالَلَِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالَىِِفَ قَدِْثَُِقاَلَِوَِاللَِِّمَاِأَحَبَِالَلَِّمَنِْأَحَبَِالدُّ

Then said: ‘By Allah-azwj, Allah-azwj does not Love the one who loves the world, and takes as a 
friend other than us-asws, whilst the one who recognises our-asws rights and loves us-asws, so he 
has loved Allah-azwj’. 

كُِلَهُِ َرْضِ ِاِْ ِأهَْلَِالسَمَاوَاتِِوَ ِأنََ ِتَ بْكِيِلَوْ ِفَ قَالَِأَ ِعَزَِفَ بَكَىِرَجُلٌ ِإِلَىِاللَِّ ِيَ تَضَرَعُونَ ِاجْتَمَعُوا ِوَِمُ ِالناَرِ ِأَنِْيُ نْجِيَكَِمِنَ ِجَلَ ِوَ
يشَُفَعُواِفِيكَِ]ثَُكَِانَِلَكَِقَ لْبٌِحَيٌِّلَكُنْتَِأَخْوَفَِالنَاسِِلِلَِِّعَزَِوَِجَلَِ  ِتلِْكَِالْْاَلِ [ِفِِِيدُْخِلَكَِالْْنََةَِمَِْ

A man wept, so he-asws said: ‘Are you crying? Even if the inhabitants of the skies and the earth, 
all of them get together crying to Allah-azwj to be Rescued from the Fire and to be entered into 
the Paradise, they would not be able to intercede for you. Then if you had for yourself a living 
heart you would be the most fearful of the people to Allah-azwj in that condition’.  

كُِنِْذَنبَاًِوَِلَاِتَكُنِْرأَْساًِاَ ِحَفْ ُِِقاَلَِرَسُولُِاللَِِّعِصلىِاللهِعليهِوآلهِقِمَنِْخَِ كَِلَِلِسَانهُُِثَُِقاَلَِلهَُِاَ ِحَفْ ُِ  افَِالَلَّ

Then said to him: ‘O Hafs, be a follower and not a leader. O Hafs, the Rasool-saww Allah-azwj said: 
‘The one who fears Allah-azwj, would be of little speech’. 

نَاِمُوسَىِبْنُِعِمْراَنَِعِعليهِالسلامِقِيعَِظُِأَصْحَابهَُِإِذِْقاَمَِرَجُلٌِفَشَقَِقَمِيصَهُِفأََوْحَىِاللَُِّ لَاِثَُِقاَلَِبَ ي ْ ِعَزَِوَِجَلَِإلِيَْهِِاَ ِمُوسَىِقُلِْلَهُِ
 لَكِنِِاشْرحَِْلِِعَنِْقَ لْبِكَِِتَشُقَِقَمِيصَكَِوَِ

Then said: ‘Once Musa-as Bin Imran-as was advising his-as companions, when a man stood up, 
and tore his shirt. So Allah-azwj Revealed unto him-as: “O Musa-as! Say to him, ‘Do not tear your 
shirt, but open for Me-azwj your heart”. 

ِهُوَِسَاجِدٌِعَلَىِحَالهِِِفَ قَالَِوَِثَُِقاَلَِمَرَِمُوسَىِبْنُِعِمْراَنَِعِعليهِالسلامِقِبِرَجُلٍِمِنِْأَصْحَابهِِِوَِهُوَِسَاجِدٌِفاَنْصَرَفَِمِنِْحَاجَتِهِِ
تُ هَاِلَكَِفأََوِْ كَِانَتِْحَاجَتُكَِبيَِدِيِلَقَضَي ْ قَطِعَِعُنُ قُهُِحَىِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِإلِيَْهِِاَ ِمُِلَهُِمُوسَىِعِعليهِالسلامِقِلَوْ وسَىِلَوِْسَجَدَِحَتََِّيَ ن ْ

.  مَاِقبَِلْتُهُِحَتََِّيَ تَحَوَلَِعَمَاِأَكْرَُِِإِلَىِمَاِأُحِبُّ

Then said: ‘Musa-as Bin Imran-as passed by a man from his-as companion, and he was 
performing Sajdah. So after coming back from what he-as had to do, (Musa-as) saw him still in 
Sajdah. So Musa-as said to him: ‘If (the fulfilment) of your need was in my-as hands, I-as would 
have fulfilled it for you’. So Allah-azwj Revealed unto him-as; “O Musa-as! Even if he were to 
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perform Sajdah until his neck breaks, I-azwj will not Accept it until he turns away from what I-

azwj Abhor and towards what I-azwj Love”.’10 

 

The Deeds of utmost Importance 

ِبْنِِعُقْبَةَِ ِبْنِِفَضَالٍِعَنِْعَلِيِ  ِبْنِِعَلِيِ  ِعَنِِالُْْسَيْنِ ِعَنِِالْبَقِْيِ  نِِالْْاَرُودِِبْنِِالْمُنْذِرِِعَنِْأَبيِعَبْدِِاللَِِّعَِِالخصالِأَبيِعَنِِالسَعْدَآبَادِيِ 
َعْمَالِِثَلَاثةٌَِإنِْصَافُِالناَسِِمِنِْنَ فْسِِِعِقاَلَ: ِاِْ َ ََِءٍِإِلَاِرَضِِكَِحَتََِّلَاِتَ رْضَىِلَهمُِْمِنْهَاِبِشَيِْأَشَدُّ يتَِلَهمُِْمِنْهَاِبِثِْلِهِِوَِمُوَاسَاتُكَِاِْ

كُِلِ ِحَالٍِوَِليَْسَِسُبْحَانَِاللَِِّوَِالْْمَْدُِلِلَِِّوَِلَاِإلَِهَِإِلَاِاللَُِّ ءٌِمِنِْأمَْرِِاللَِِّإِذَاِوَرَدَِعَلَيْكَِشَيِْقَطِْوَِلَكِنِِْف َِفِِالْمَالِِوَِذكِْرُِاللَِِّعَلَى
ِ.ءٌََِّىَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِعَنْهُِتَ ركَْتَهُِأَخَذْتَِبهِِِوَِإِذَاِوَرَدَِعَلَيْكَِشَيِْ

(The book) ‘Al Khisaal’ – My father, from Al Asadabady, from Al Barqy, from Al-Husayn Bin Ali Bin Fazzal, from 
Ali Bin Uqba, from Al Jaroud Bin Al Munzir,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Three deeds are of utmost importance – fairness to the 
people from yourself until you are not pleased for them from it with anything except you are 
pleased for yourself (for them) from it with similar to it, and your consoling the brother 
regarding the wealth, and mentioning Allah-azwj upon every situation, and it isn’t (saying of) 
‘Glory be to Allah-azwj, and the Praise is for Allah-azwj, and there is no god except Allah-azwj’, only, 
but when something is referred to you from the matters of Allah-azwj you take with it, and 
whenever there is referred to you something Allah-azwj Mighty and Majestic has Prohibited 
from, you leave it’’.11  

حَابنَِاِعَنِْعَبْدِِالْمَلِكِِبْنِِارِِعَنِْإبِْ راَهِيمَِبْنِِهَاشِمٍِعَنِْإبِْ راَهِيمَِبْنِِالْهيَْثمَِِالْخفََافِِعَنِْرَجُلٍِمِنِْأَصِْعللِالشرائعِابْنُِالْوَليِدِِعَنِِالصَفَِ
ِرَفَ عَهُِقاَلَِقاَلَِرَسُولُِاللَِِّص َشْعَريِِ  ِاِْ ِحَتََِّيَكُونَِفِيهِِعَشْرُِخِصَالٍِالخَْيْرُِمَاِتََُِعَِِمَاِعُبِدَِالَلُِّبِثِْلِِالْعَقْلِِوَِِهِشَامٍِعَنِْعَلِيٍ  ٍٍ قْلُِامْرِ

ِِِوَِيَسْتَكْثِرُِقلَِيلَِالخَْيْرِِمِِ كَِثِيَرِالخَْيْرِِمِنِْعِنْدِ ِمِنْهُِمَأْمُونٌِيَسْتَقِلُّ  نِْغَيْرِِِِمِنْهُِمَأْمُولٌِوَِالشَرُّ

(The book) ‘Ilal Al Sharaie’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibrahim Bin hashim, from Ibrahim Bin Al Haysam 
Al Khafaf, from a man from our companions, from Abdul Malik Bin Hisham, from Ali Al Ashary raising it, said,  

‘Allah-azwj has not been worshipped with the likes of the intellect, and the intellect of a person 
is not complete until there happen to be ten characteristics in him – the good from him is 
hoped for, and the evil from him is secured; he considers a lot of good to be less and considers 
a little good from others as a lot. 

ِإلِيَْهِِمِنَِ ِنَصِيبُهُِمِنَِِوَِلَاِيَ تَبَمَُِبِطِلَابِِالْْوََائِجِِوَِلَاِيَسْأَمُِمِنِْطلََبِِالْعِلْمِِطوُلَِعُمُرِِِِالْفَقْرُِأَحَبُّ ِإلِيَْهِِمِنَِالْعِزِ  ِأَحَبُّ الْغِنََِوَِالذُّلُّ
نْ يَاِالْقُوتُِ  الدُّ

And he does not get annoyed with seeking the needs, nor does he get tired of seeking the 
knowledge the length of his life; the poverty is more beloved to him than the riches, and the 
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humbleness is more beloved to him than the honour; his share from the world is the daily 
subsistence. 

ِوَِأتَْ قَىِإِنََّاَِالنَاسُِرَجُلَانِِفَ رَجُلٌِهُوَِوَِالْعَاشِرَِ يْرٌِمِنْهُِوَِأتَْ قَىِوَِآخَرُِهُوَِشَرٌِّمِنْهُِخَِِةُِوَِمَاِالْعَاشِرَةُِلَاِيَ رَىِأَحَداًِإِلَاِقاَلَِهُوَِخَيْرٌِمِنيِ 
ِمِنْهُِوَِأدَِْوَِأدَْنََِّفإَِذَاِرأََىِمَنِْهُوَِخَيْرٌِمِنْهُِوَِأتَْ قَىِتَ وَاضَعَِلهَُِليَِِ نََِّقاَلَِعَسَىِأنَِْيَكُونَِخَيْرُِهَذَاِلْحَقَِبهِِِوَِإِذَاِالْتَقَىِالَذِيِهُوَِشَرٌّ

 بَاطِناًِوَِشَرُُِِّظاَهِراًِوَِعَسَىِأنَِْيُُْتَمَِلَهُِبَِِيْرٍِ

The tenth, and what is the tenth? He does not see anyone except he says, ‘He is better than 
me and more pious. But rather the people are two (types of) men. A man who is better than 
him and more pious, and another who is eviler than him and lower. When he sees the one 
who is better than him and more pious, he humbles to him in order to join (catch up) with 
him, and then he meets the one who is eviler than him and lower, he said, ‘Perhaps he 
happens to be better than this esoterically, and his evil is only apparent, and perhaps it will 
end for him with good’.  

ُِِوَِسَادَِأهَْلَِزَمَانهِِِ ِ.فإَِذَاِفَ عَلَِذَلِكَِفَ قَدِْعَلَاِمََْدُ

When he does that, his glory would be lofty, and he would be the fortunate of the people of 
his time’’.12 

قاَلَ:دَاوُدَِبْنِِفَ رْقَدٍِعَنِْأَبيِشَيْبَةَِالزُِّكتابِحسينِبنِسعيدِوِالنوادرِعَلِيُِّبْنُِالنُّعْمَانِِعَنِِابْنِِمُسْكَانَِعَنِْ ِهْريِِ ِعَنِْأَحَدِمَِاَِعِأنَهَُِ
َمْرِِبِالْمَعْرُوفِِوَِالنَهْيِِعَنِِالْمُنْكَرِِ  وَيْلٌِلِمَنِْلَاِيدَِينُِالَلَِّبِاِْ

The book of Husayn Bin Saeed, and ‘Al Nawadir’ – Ali Bin Al Numan, from Ibn Muskan, from Dawood Bin Farqad, 
from Abu Shayba Al Zuhry,  

‘From one of the two (5th or 6th Imam-asws) having said: ‘Woe be to the one not making it a 
religion of Allah-azwj with instructing with the act of kindness and forbidding from the evil’. 

بعَِمَلٍِصَالِحٍِوَِلَاِدِينَِِقاَلَِوَِ مَنِْدَانَِالَلَِّبغَِيْرِِإِمَامٍِعَادِلٍِوَِلَاِدِينَِلِِِمَنِْقاَلَِلَاِإلَِهَِإِلَاِالَلُِّفَ لَنِْيلَِجَِمَلَكُوتَِالسَمَاءِِحَتََِّيتُِمَِقَ وْلَهُِ
 لِمَنِْدَانَِالَلَِّبِطاَعَةِِظاَمٍِِ

He-asws said: ‘And the one who says, ‘There is no god except Allah-azwj, will not enter the 
kingdoms of the sky until he completes his words with righteous deeds, and there is no 
religion for the one who makes it a religion without a just Imam-asws, and there is no religion 
for the one who makes it a religion with obedience to an oppressor’.  

كُِلُِّقَ وْمٍِألَْهاَهُمُِالتَكَاثُ رُِحَتََِّزاَرُواِالْمَقَابرَِِ  قاَلَِوَ

He-asws said: ‘And every people are inspired by the abundance until they visit the graves’.  
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يَُْسِنِِْقاَلَِوَِمَنِْأَحْسَنَِوَِمَِْيُسِئِْخَيْرٌِمِنَِْأَحْسَنَِوَِأَسَاءَِوَِمَنِْأَحْسَنَِ  وَِأَسَاءَِخَيْرٌِمِنَِْأَسَاءَِوَِمَِْ

He-asws said: ‘And the one who does good and does not do evil is better than the one who does 
good and does evil, and the one who does good, and evil is better than the one who does evil 
and does not do good’.  

ِوَِقاَلَِوَِالْوُقُوفُِعِنْدَِالشُّبْهَةِِخَيْرٌِمِنَِالِاقْتِحَامِِفِِالْهلََكَةِ.

And he-asws said; ‘And the pausing at the suspicion is better than storming into the 
destruction’’.13 

عْتُهُِيَ قُولُِِكتابِحسينِبنِسعيدِوِالنوادرِالنَضْرُِعَنِْعَبْدِِاللَِِّبْنِِ كَِمَلَِِسِنَانٍِعَنِْرَجُلٍِمِنِْبَنِيِهَاشِمٍِقاَلَِسمَِ كُِنَِفِيهِ أرَْبعٌَِمَنْ
وَِحُسْنُِ ِقَ رْنهِِِوَِقَدَمِهِِخَطاَاَ ِمَِْيَ نْتَقِصْهُِذَلِكَِالصِ دْقُِوَِالْْيََاءُِ كَِانَِمَاِبَيْنَ ِلْخلُُقِِوَِالشُّكْرُ.اِإِسْلَامُهُِوَِلَوْ

The book of Husayn Bin Saeed and ‘Al Nawadir’ – Al Nazr, from Abdullah Bin Sinan, from a man from the clan of 
Hashim who said,  

‘I heard him saying, ‘Four, one who has these in him, his Islam would be perfect, and even if 
there were signs in what is between his head and his feet, that would not reduce him – the 
truthfulness, and the modesty, and good manners, and the thanking’’.14 

َسَدِيِ ِعَنِْأَبيِعَبْدِِاللَِِّعِقاَلَ: ةُِأذُُنهِِِوَِلَاِيَمتَْدِحُِبنَِاِمُعْلِناًِوَِإِنَِشِيعَتَنَاِمَنِْلَاِيَ عْدُوِصَوْتهُُِسَمْعَهُِوَِلَاِشَحْمَِِالتمحي ِِعَنِْمِهْزَمٍِاِْ
 الِسُِلنََاِعَائبِاًِلَاِيُ وَاصِلُِلنََاِمُبْغِضاًِوَِلَاِيُُاَصِمُِلنََاِوَليِ اًِوَِلَاِيَُِ

(The book) ‘Al Tamhees’ – from Mihzam Al Asady,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Our-asws Shia is one whose voice does not exceed his 
hearing, not even the lobe of his ear, and he does not praise us openly, and does not connect 
with a hater of ours-asws, nor does he dispute a friend of ours-asws, nor does he sit with a faulter 
of ours’.  

 قاَلَِقُ لْتُِفَكَيْفَِأَصْنَعُِبِهؤَُلَاءِِالْمُتَشَيِ عَةِِ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘How do I deal with these Shias?’ 

دُهُمِْمْحِي ُِِوَِفِيهِمُِالتَمْيِيزُِوَِفِيهِمُِالتَبْدِيلُِتََْتِِعَلَيْهِمِْسِنُونَِتُ فْنِيهِمِْوَِطاَعُونٌِيَ قْتُلُهُمِْوَِاقاَلَِفِيهِمُِالتَِ  خْتِلَافٌِيُ بَدِ 

He-asws said: ‘Among them is the scrutiny, and among them is the distinguishing and among 
them is the change. There will come upon them years annihilating them, and a plague killing 
them, and differing scattering them! 
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ِهَريِرَِالْكَلْبِِوَِلَاِيَطْمَعُِطَمَعَِالْغُراَبِِوَِلَاِيَسْأَلُِوَِإِنِْمَاتَِجُوعاًِ  شِيعَتنَُاِمَنِْلَاِيهَِرُّ

Our-asws Shia is one not howling the howling of the dog, nor coveting like coveting of the crow, 
and he does not beg even if he were to die of hunger!’ 

 قُ لْتُِفأَيَْنَِأطَْلُبُِهَؤُلَاءِِ

I said, ‘So where can I seek them?’ 

َرْضِِأوُلئَِكَِالْخفَِِ يُ فْتَقَدُواِوَِإِنِْمَرضُِواِ ِإِذَاِغَابوُاِمَِْيضُِعَيْشُهُمِْالْمُنْتَقِلَةُِدِاَ رُهُمِْالَذِينَِإِذَاِشَهِدُواِمَِْيُ عْرفَُواِوَِقاَلَِاطْلُبْهُمِْفِِِأطَْراَفِِاِْ
يُ عَاوَدُواِوَِإِنِْخَطبَُواِمَِْيُ زَوَجُواِوَِإِنِْرَأوَْاِمُنْكَراًِيُ نْكِرُوا  مَِْ

He-asws said: ‘Seek them in the outskirts of the earth. They, their lives are light, their houses 
get transferred, the ones when they are present, are unknown, and when they are absent, 
they are not missed, and if they fall sick they are not consoled, and if they propose they are 
not married, and if they see evil, they dislike it. 

ونَِوَِفِِِالْقُبُورِِيَ تَزاَوَرُونَِمَِْتََْتَلِفِْقُ لُوبُهمُِِْيََْزنَُِوَِإِنِْيُُاَطِبْهُمُِالْْاَهِلُِسَلَمُواِوَِإِنِْلَْأََِإِليَْهِمِْذُوِحَاجَةٍِمِنْهُمِْرَحِْوُاِوَِعِنْدَِالْمَوْتِِهُمِْلَاِ
ِ.وَِإِنِْرأَيَْ تَهُمُِاخْتلُِفَِبِهِمُِالْبُلْدَانُِ

And if the ignorant one addresses them, they greet, and if one with a need seeks shelter to 
them, they are merciful, and during the death they are not grieving, and in the graves, they 
are visiting each other. Their hearts do not differ, and even if you were to see the cities being 
different with them’’.15 

 

The Moderation in Deeds: 

فإَِنِْزاَدَِعَلَيْهِِفَ هُوَِسَرَفٌِوَِللِْحَزْمِِمِقْدَارِِالدُّرةَُِالْبَاهِرَةُ،ِقاَلَِأبَوُِمَُُمَدٍِالْعَسْكَريُِِّع ِوَِإِنَِللِسَخَاءِِمِقْدَاراًِ فإَِنِْزاَدَِعَلَيْهِِفَ هُوَِجُبْنٌ اًِ
 وَِللِشَجَاعَةِِمِقْدَاراًِفإَِنِْزاَدَِعَلَيْهِِفَ هُوَِتَُوَُّرٌِلِلِاقْتِصَادِِمِقْدَاراًِفإَِنِْزاَدَِعَلَيْهِِفَ هُوَِبُِْلٌِ

(The book) ‘Al-Durrah Al-Bahira’ –  

‘Abu Muhammad Al-Askari-asws said: ‘For the generosity there is a measurement, one 
increases upon it, it would be extravagance; and for the determination there is a 
measurement, if one increases upon it, it would be cowardice; and for the moderation there 
is a measurement, if one increases upon it, it would be stinginess, and for the bravery there 
is a measurement, if one increases upon it, it would be recklessness’.  
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 وَِقاَلَِعكَِفَاكَِأدََباًِتَََنُّبُكَِمَاِتَكْرَُِِمِنِْغَيْرِكَِ

And he-asws said: ‘It suffices you as etiquette that you avoid what you dislike from others’.  

فْضَالُِحِلْيَتَهُِانْ تَصَرَِمِنِْأعَْدَائِِ كَِانَِالْوَرعَُِسَجِيتََهُِوَِالِْْ صَنَِبِالذ كِْرِِالْْمَِيلِِمِنِْوُصُولِِنَ قْ ٍِِهِِبُِِسْنِِالثنََاءِِعَلَيْهِِوَِتََُِوَِقاَلَِعِمَنْ
ِإِليَْهِ.

And he-asws said: ‘One whose nature were to be devoutness, and the virtues were his 
ornaments, would be victorious from his enemies with excellent praise upon him; and fortify 
with the beautiful Zikr from arrival of the deficiency to it’’.16 

 

Advise of Ali Amir Al-Momineen-asws: 

قاَلَ:118ِِ مَامِِالصَادِقِِعِأنَهَُِ ،ِجَاءَِفِِِالْْدَِيثِِعَنِِالِْْ كَِلِمَةٍِبَِتَكَلَمَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِبِِرَِِْكَنْزُِالْكَراَجُكِيِ  كُِلِ  كَِلِمَةًِقِيمَةُ عٍِوَِعِشْريِنَ
َرْضِِ  مِنْهَاِوَزْنُِالسَمَاوَاتِِوَِاِْ

(The book) ‘Kanz’ of Al Karajaky’ –  

‘It has come in the Hadeeth from the Imam Al-Sadiq-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws 
spoke with twenty-four phrases, the value of each phrase from these is the weight of the skies 
and the earth.  

 قاَلَِرَحِمَِالَلُِّامْرأًَِسمَِعَِحُكْماًِفَ وَعَىِوَِدُعِيَِإِلَىِرَشَادٍِفَدَنََِوَِأَخَذَِبُِِجْزةَِِهَادٍِفَ نَجَا

He-asws said: ‘May Allah-azwj have Mercy on a person who hears wisdom, so he retains it, and 
he is called to the rightful guidance, so he goes near, and he holds to a side of the guide so he 
attains salvation.  

كَِذَبَِذُوراًِرَمَىِغَرَضاًِراَقَبَِربَهَُِوَِخَافَِذَنْ بَهُِقَدَمَِخَالِصاًِوَِعَمِلَِصَالِْاًِاكْتَسَبَِمَذْخُوراًِوَِاجْتَنَبَِمَُِْ ُِِوَ كَِابَ رَِهَوَا ِوَِأَخَذَِعِوَضاً
 مُنَاُِِ

He watches out for his Lord-azwj and fears his sins. He advances sincerely and does righteous 
deeds earning the treasure hoards (of Rewards) and shuns the cautions. He shoots a purpose 
and takes a compensation. He considers his whims as large and belies his wishes.  

اءَِزمَِِالطرَيِقَةَِالْغَرَِمُِوَِيَكْتَفِيِبِِقََلَِمِاَِيَ عْلَمُِلَِحَذَرَِأمََلًاِوَِرَتَبَِعَمَلًاِجَعَلَِالصَبَِْرَغْبَةَِحَيَاتهِِِوَِالتُّقَىِعُدَةَِوَفاَتهِِِيظُْهِرُِدُونَِمَاِيَكْتُِ
َجَلَِوَِتَ زَوَدَِمِنَِالْعَمَلِ. ِوَِالْمَحَجَةَِالْبَيْضَاءَِاغْتَنَمَِالْمَهَلَِوَِبَادَرَِاِْ

                                                      
16 Bihar Al-Anwaar V 66 - The book of Eman and Kufr - Ch 38 H 115 
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He is cautious of long hopes and arranges the deeds. He makes the patience a desire of his 
life and the piety a weapon of his expiry. He reveals besides what he conceals and suffices 
with less than what he knows. He adheres to the path (like) glue, and (to) the white (clear) 
manifesto. He takes advantage of the opportunity, and manages the term (of life), and 
provided from the deeds’’.17 

 سُئِلَِعِعَنِِالخَْيْرِِمَاِهُوََِِّج،َِّجِالبلاغة121ِ

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘He-asws was asked about the good, ‘What is it?’ 

 مَِحِلْمُكَِوَِأنَِْتُ بَاهِيَِالناَسَِبعِِبَادَةِِربَِ كَِيَ عْظُِِفَ قَالَِليَْسَِالخَْيْرَِأنَِْيَكْثرَُِمَالُكَِوَِوَلَدُكَِوَِلَكِنَِالخَْيْرَِأنَِْيَكْثرَُِعِلْمُكَِوَِعَمَلُكَِوَِأنَِْ

He-asws said: ‘The good isn’t that your wealth and your children are abundant, but the good is 
that your knowledge and your deeds are abundant, and that your forbearance should be 
mighty and you should compete with the people in worship of your Lord-azwj.  

ِرَِ نْ يَاِإِلَاِلرَِجُلَيْنِ فَ هُوَِيَ تَدَاركَُهَاِبِالتَوْبةَِِوَِرَِجُِفإَِنِْأَحْسَنْتَِحَِْدْتَِالَلَِّوَِإِنِْأَسَأْتَِاسْتَغْفَرْتَِالَلَِّوَِلَاِخَيْرَِفِِالدُّ ِجُلٍِلٍِأذَْنَبَِذَنبْاًِ
كَِيْفَِيقَِلُِّمَاِيُ تَقَبَلُِ ِ.يُسَارعُِِفِِِالخَْيْراَتِِوَِلَاِيقَِلُِّعَمَلٌِمَعَِالتَقْوَىِوَ

If you do a good deed, you praise Allah-azwj, and if you commit an evil deed, you seek 
Forgiveness of Allah-azwj; and there is no good in the world except for two (types of) men – a 
man who commits a sin, so he rectifies it by the repentance, and a man hastening in doing 
the good deeds; and do not belittle a deed done with the piety, and how can it be little what 
is Accepted?’’18 

 

Good deeds are for Allah-azwj and Bad deeds are for 
Satan-la: 

إِلَىِأَبيِجَعْفَرٍِعِقاَلَِقاَلَِرَسُولُِاللَِِّص ِوَِالشَيْطاَنُِوَِالْْقَُِّوَِالْبَاطِلُِوَِالْهدَُىِاَ ِأيَ ُّهَاِالناَسُِإِنََّاَِهُوَِاللَُِِّالمحاسنِعَنِْأبَيِهِِعَمَنِْرَفَ عَهُِ
كَِانَِمِنِْحَسَنَاتٍِفلَِلَهِِوَِمَِوَِالضَلَالُِوَِالرُّشْدُِوَِالْغَيُِّوَِالْعَاجِلَةُِوَِالْعَاقِِ وَِالَْْسَنَاتُِوَِالسَيِ ئَاتُِفَمَا كَِانَِمِنِْسَيِ ئَاتٍِفلَِلشَيْطاَنِِبَةُِ  .ا

(The book) ‘Al Mahasin’ – from his father, from the one raising it to,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘O you people! But rather it is Allah-azwj and the 
Satan-la, and the truth and the falsehood, and the guidance and the straying, and the 
correctness and the error, and the present and the end-result, and the good deeds and the 

                                                      
17 Bihar Al-Anwaar V 66 - The book of Eman and Kufr - Ch 38 H 118 
18 Bihar Al-Anwaar V 66 - The book of Eman and Kufr - Ch 38 H 121 
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evil deeds! So, whatever was from the good deeds, it is for Allah-azwj, and whatever was from 
the evil deeds, it is for the Satan-la’’.19 

 

Those who claim but don’t act on the Sunnah: 

ِبْنِِالُْْسَيْنِِعِقاَلَ:  .دِيِبِِعَْمَالهِِِإِنَِأبَْ غَضَِالنَاسِِإِلَىِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِمَنِْيَ قْتَدِيِبِسُنَةِِإِمَامٍِوَِلَاِيَ قْتَِِالخصالِعَنِْعَلِيِ 

(The book) ‘Al-Khisaal’ –  

‘From Ali-asws Bin Al-Husayn-asws having said: ‘The most Hateful of the people to Allah-azwj 
Mighty and Majestic is the one who imitates the Sunnah of an Imam-asws but does not imitate 
his-asws deeds’’.20 

 

Honour is in Obeying Allah-azwj 

ِقاَلَِقاَلَِالصَادِقُِع نِْبِلَاِعَشِيرةٍَِوَِغِنًَِبِلَاِمَالٍِوَِهَيْبَةًِبِلَاِسُلْطاَنٍِفَ لْيَنْتَقِلِْمِِ ادَِعِز اًِاَ ِسُفْيَانُِمَنِْأرََِِالخصالِعَنِْسُفْيَانَِالثَوْريِِ 
ِطاَعَتِهِِ ِمَعْصِيَةِِاللَِِّإِلَىِعِزِ   .ذُلِ 

(The book) ‘Al Khisaal’ – from Sufyan Al Sowry who said,  

‘O Sufyan! One who wants honour without a clan, and riches without wealth, and prestige 
without authority, so let him transfer away from the disgrace of disobedience of Allah-azwj to 
the honour of obeying Him-azwj’’.21 

 

Being pleased with the Will of Allah-azwj is from 
Worship: 

ِبْنِِالرَاَ نِِعَنِِالُْْسَيْنِِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِْأَبيِنََْراَنَِِعللِالشرائعِأَبيِعَنِْأَحَْْدَِ َشْعَريِِ ِعَنِْعَلِيِ  عَنِْعَبْدِِالرَحَْْنِِبْنِِحَْاَدٍِِبْنِِإِدْريِسَِعَنِِاِْ
 أَلُِالَلُِّعَمَاِسِوَىِالْفَريِضَةِِقَالَِاَ ِرَسُولَِاللَِِّيَسِْقاَلَِجَاءَِرَجُلٌِإِلَىِالنَبِِ ِصِف َِِعَنِْذَريِحٍِالْمُحَارِبيِ ِعَنِْأَبيِعَبْدِِاللَِِّع

(The book) ‘Ilal Al Sharaie’ – My father, from Ahmad Bin Idrees, from Al Ashary, from Ali Bin Al Rayyan, from Al-
Husayn Bin Muhammad, from Abu Najran, from Abdul Rahman Bin Hammad, from Zareeh Al Muharby,  

                                                      
19 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 54 H 3 
20 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 64 H 25 
21 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 64 H 26 
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A man said to the Prophet-saww. He said, ‘O Rasool-Allah-

saww! Will Allah-azwj Ask about what is besides the obligations?’  

 قاَلَِلَاِ

He-saww said: ‘No’.  

ِلَاِت َِ  ءٍِسِوَاهَاقَربَْتُِإِلَىِاللَِِّبِشَيِْقاَلَِفَ وَِالَذِيِبَ عَثَكَِبِالْْقَِ 

He said, ‘By the One-azwj Who Sent you with the truth! I will not draw closer to Allah-azwj with 
anything besides it!’ 

 قاَلَِوَِمَِِ

He-saww said: ‘And why?’ 

َنَِالَلَِّقَ بَحَِخَلْقِي  قاَلَِِِ

He said, ‘Because Allah-azwj has Made me ugly’.  

ٍِْ بْدِيِفُلَانًَِالسَلَامَِوَِقُلِْلَهُِأَِمَاِتَ رْضَىِعَِِقاَلَِفأََمْسَكَِالنَبُِِّصِوَِنَ زَلَِجَبْئَيِلُِعِفَ قَالَِاَ ِمَُُمَدُِربَُّكَِيُ قْرئُِكَِالسَلَامَِوَِيَ قُولُِأقَْرِ
 أَنِْأبَْ عَثَكَِغَداًِفِِِالْْمِنِينَِ

He-asws said: ‘The Prophet-saww withheld (from talking), and Jibraeel-as descended. He-as said: ‘O 
Muhammad-saww! Your-saww Lord-azwj Conveys the Greetings to you-saww and Says: “Convey the 
Greetings to My-azwj so and so servant and say to him: ‘Are you not pleased that I-azwj shall 
Resurrect you tomorrow among the secured ones?”’ 

 فَ قَالَِاَ ِرَسُولَِاللَِِّوَِقَدِْذكََرَنيَِالَلُِّعِنْدَُِِ

He said, ‘O Rasool-Allah-saww! And Allah-azwj Mentioned me with Him-azwj!”  

 قاَلَِنَ عَمِْ

He-saww said: ‘Yes’. 

ِلَاِبقَِيَِشَيِْ  .للَِِّإِلَاِتَ قَربَْتُِبهِِِءٌِيُ تَقَرَبُِبهِِِإِلَىِاقاَلَِفَ وَِالَذِيِبَ عَثَكَِبِالْْقَِ 

He said, ‘By the One-azwj Who Sent you-saww with the truth! There will not remain anything one 
can draw closer to Allah-azwj with, except I shall draw closer with it!’’22 

                                                      
22 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 64 H 31 
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Momin’s today needs to be better than his yesterday - 
in religion: 

كَِانَِعَلِيُِّبْنُِالُْْسَيْنِِعِيَ قُولُِ إِنَِذَلِكَِفَ قْرٌِحَاضِرٌِوَِإِاَ كَِأظَْهِرِِالْيَأْسَِمِنَِالنَاسِِفإَِنَِذَلِكَِمِنَِالْغِنََِوَِأقَِلَِطلََبَِالْْوََائِجِِإلِيَْهِمِْفَِِوَ
 .افْ عَلِْوَِإِنِِاسْتَطعَْتَِأنَِْتَكُونَِالْيَوْمَِخَيْراًِمِنْكَِأمَْسِِوَِغَداًِخَيْراًِمِنْكَِالْيَوْمَِفَِِوَِمَاِيُ عْتَذَرُِمِنْهُِوَِصَلِ ِصَلَاةَِمُوَد عٍِِ

And Ali-asws Bin Al-Husayn-asws had said: ‘Manifest the despair from the people for that is from 
the riches, and reduce seeking the needs to them, for that is the present poverty, and beware 
of what you have to apologise from; and pray the farewell Salat, and if you have the capacity 
to let today be better from you than yesterday, and tomorrow be better from you than today, 
then do so’’.23 

 

The Will of Allah-azwj is good under all conditions: 

إِنَِمِنِْعِبَادِيَِالْمُؤْمِنِيَنِلَعِبَاداًِِمُ ِ،ِالتمحي ِِعَنِْأَبيِعُبَيْدَةَِالْْذََاءِِعَنِْأَبيِجَعْفَرٍِعِقاَلَِقاَلَِرَسُولُِاللَِِّصِقاَلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِ
كَنَةِِوَِالسُّقْمِِفَ يَصْلُحُِلَهمُِْعَلَيْهِِأمَْرُِدِينِِقْمِِفِِِأبَْدَاَِّمِِْفأَبَْ لُوهُمِْبِالْفَاقَةِِوَِالْمَسِْلَاِيَصْلُحُِلَهمُِْأمَْرُِدِينِهِمِْإِلَاِبِالْفَاقَةِِوَِالْمَسْكَنَةِِوَِالسُِّ

 عِبَادِي

(The book) ‘Al Tamhees’ – from Abu Ubeyda Al Haza’a,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Said: 
“From My-azwj Momineen servants there are such servants, the matters of their religion are 
not correct except with the destitution and the neediness, and the illness in their bodies, so 
I-azwj Try them with the destitution, and the neediness, and the illness so it corrects for them, 
the matter of the religion of My-azwj servants for their being upon it.  

ِِِفَ يَتَهَِ ِِِوَِلَذِيذِِوِسَادِ جَدُِلَِِاللَيَالَِِفَ يتُْعِبُِنَ فْسَهُِفِِِعِبَادَتِِفأََضْربِهُُِوَِإِنَِمِنِْعِبَادِيَِالْمُؤْمِنِيَنِلَمَنِْيَْتَهِدُِفِِِعِبَادَتِِفَ يَقُومُِمِنِْرقُاَدِ
 ِلنَِفْسِهِِزاَرٍِعَلَيْهَالَهُِوَِإِبْ قَاءًِعَلَيْهِِفَ يَنَامُِحَتََِّيُصْبِحَِفَ يَقْرَؤُُِِوَِهُوَِمَاقِتٌِِبِالنُّعَاسِِاللَيْلَةَِوَِاللَيْلَتَيْنِِنَظَراًِمِنيِ ِ

And from My-azwj Momineen servants there is one who struggles in worshipping Me-azwj, so he 
arises from his sleep and the pleasure of his pillow, and he holds vigil in the nights for Me-azwj. 
He fatigues himself in worshipping Me-azwj, so I-azwj Strike him with the drowsiness for the night 
or two nights, as a warning from Me-azwj to him, and it occurs upon him, so he sleeps until 
morning, and he recites it while he is blaming himself of reviewing upon it. 
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ُُِِالْعُجْبُِإِلَىِ مِنِْذَلِكَِالْعُجْبُِفَ يُصَيرِ  الْفِتْنَةِِبِِعَْمَالهِِِفَ يَأْتيِهِِمِنِْذَلِكَِمَاِفِيهِِهَلَاكُهُِِوَِلَوِْأُخَلِ يِبَ يْنَهُِوَِبَيْنَِمَاِيرُيِدُِمِنِْعِبَادَتِِلَدَخَلَهُِ
ُِِعَنِْنَ فْسِهِِعِنْدَِحَِ ِعِنْدَِذَلِكَِوَِهُوَِيظَُنُِّأنَهَُِيَ تَِلِعُجْبِهِِبِِعَْمَالهِِِوَِرضَِا ِالتَقْصِيِرِفَ يَتَبَاعَدُِمِنيِ   قَرَبُِإِلََِِدِ 

And if I-azwj were to Vacate between him and what he wants from worshipping Me-azwj, the 
self-conceit would enter him from that, so the self-conceit would take him to the Fitna with 
his deeds. Thus, there would come to him from that, what would be his destruction in it due 
to his self-conceit with his deeds, and his being pleased with himself at a limit of deficiency. 
So, he would be distanced from Me-azwj during that while he would be thinking that he is 
drawing closer to Me-azwj.  

وَِأتَْ عَبُوِ مُقَصِ ريِنَِغَيْرَِبَالِغِيَنِاِفَلَاِيَ تَكِلِِالْعَامِلُونَِعَلَىِأعَْمَالِهمُِِالَتِِِيَ عْمَلُوََّاَِلثَِوَابيِفإَََِّمُِْلَوِِاجْتَهَدُواِ أنَْ فُسَهُمِْأعَْمَارَهُمِْفِِعِبَادَتِكَِانوُاِ
كُِنْهَِعِبَادَتِِفِيمَاِيطَْلُِ كَِراَمَتِِِوَِالنَعِيمِِفِِِجَناَتِِفِِعِبَادَتُِمِْ  بُونَِعِنْدِيِمِنْ

Therefore, the workers should not be relying upon their works which they are working for My-

azwj Rewards, for even if they were to struggle and fatigue themselves their whole lives in 
worshipping Me-azwj, they would be deficient, not reaching in their worship, essence of 
worshipping Me-azwj regarding what they are seeking with Me-azwj, from My-azwj Benevolence, 
and the bounties in My-azwj Gardens.  

ِوَِلِفَضْلِيِفَ لِْ ِفإَِنَِرَحَْْتِِِعِنْدَِذَِوَِلَكِنِْبرَِحَْْتِِِفَ لْيَثِقُوا ِبيِفَ لْيَطْمَئِنُّوا ِوَِإِلَىِحُسْنِِالظَنِ  يُ بَلِ غُهُمِْرضِْوَانيِوَِ لِكَِتُدَاركُِهُمِْوَِمَنيِ ِيَرجُْوا
ِأنَََِالَلُِّالرَحَْْنُِالرَحِيمُِبِذَلِكَِتَسَمَيْتُ.  مَغْفِرَتِِيُ لْبِسُهُمِْعَفْوِيِفإَِني ِ

But let them be trusting in My-azwj Mercy and let them be hoping for My-azwj Grace, and let 
them be reassured to the good thoughts with Me-azwj, for My-azwj Mercy will come across them 
during that, and My-azwj Conferment, My-azwj Satisfaction will reach them and My-azwj 
Forgiveness. My-azwj Pardon will cover them, for I-azwj am Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. 
With that, I-azwj have been Named!”’24 

 

One should focus on the acceptance of deeds: 

نْ يَاِوَِالراَ اَ ِهِشَامُِالصَبُِْعَلَىِالْوَحْدَةِِعَلَامَةٌِعَلَىِوَِقاَلَِالْكَاظِمُِعِلهِِشَامِِبْنِِالَْْكَمِِ غِبِيَنِقُ وَةِِالْعَقْلِِفَمَنِْعَقَلَِعَنِِاللَِِّاعْتَزَلَِأهَْلَِالدُّ
كَِانَِالَلُِّأنَيِ ُِِفِِالْعَيْلَةِِوَِفِيهَاِوَِرَغِبَِفِيمَاِعِنْدَِاللَِِّوَ  ِمُعِزَُِِمِنِْغَيْرِِعَشِيرةٍَِسَهُِفِِِالْوَحْشَةِِوَِصَاحِبَهُِفِِِالْوَحْدَةِِوَِغِنَا

And Al-Kazim-asws said to Hisham Bin Al-Hakam: ‘O Hisham! The patience is based upon the 
one sign, upon strength of the intellect. One using intellect about Allah-azwj would isolate from 
people of the world and the ones being desirous regarding it while he is desirous regarding 
what is in the Presence of Allah-azwj, and Allah-azwj would be his comfort during the loneliness, 
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and his companion in the solitude, and his richness in his poverty, and his endearment from 
without a clan! 

كَِثِيُرِالْعَمَلِِمِنِْأهَْلِِالْْهَْلِِمَرْدُودٌ.  اَ ِهِشَامُِقلَِيلُِالْعَمَلِِمَعَِالْعِلْمِِمَقْبُولٌِمُضَاعَفٌِوَ

O Hisham! Few deeds with the knowledge are Accepted as multiple, and a lot of deeds from 
the ignorant people are rejected’’.25 

 

One of the best Deeds 

ِعَنِْهِشَامِِبْنِِالَْْكَمِِعَنِْأَبيِعَبِْ ِمَُُمَدُِبْنُِإِسْماَعِيلَِعَنِِالْفَضْلِِبْنِِشَاذَانَِعَنِِابْنِِأَبيِعُمَيْرٍ دِِاللَِِّعِعليهِالسلامِقِقاَلَِمِنِْأَحَبِ 
َعْمَالِِإِلَىِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِإِشْبَاعُِجَوْعَةِِالْمُؤْمِنِِ كُِرْبتَِهِِأوَِْقَضَاءُِدَينِْهِِ.ِاِْ  أوَِْتَ نْفِيسُ

Muhammad Bin Ismail, from Al Fazl Bin Shazaan, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Al Hakam, from; 

Abu Abdullah-asws says: ‘From the most beloved of the deeds to Allah-azwj Mighty and Majestic 
is satiating the hunger of the believer, or relieving his worries, or paying-off his debts’.26 

ِعَنِْمَعْمَرٍِرَفَ عَهُِقاَلَِقاَلَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِصَلَوَاتُِاللَِِّعَلَيْهِِفِِبَ عْضِِخُطبَِِ  بِالْمَالِِ.ِإِنَِأفَْضَلَِالْفِعَالِِصِيَانةَُِالْعِرْضِِهِِمَُُمَدُِبْنُِعَلِيٍ 

Muhammad Bin Ali, from Moama, raising it, said,  

‘Amir Al-Momineen-asws said in one of his-asws sermons: ‘The most superior deed is maintaining 
the dignity with the wealth’.27 

 

Deed require sincerity: 

َعْمَالِِوَِهُوَِمَعْنًَِمِفْتَاحُهُِالْقَبُولُِوَِتَ وْقِيعُهُِالر ِِالِِِْْم ِ،ِمصباحِالشريعةِقاَلَِالصَادِقُِع ضَاِفَمَنِْتَ قَبَلَِالَلُِّخْلَاصُِيَْمَعُِحَوَاصِلَِاِْ
كَِثرَُِعَمَلُهُِِوَِمِنْهُِوَِرَضِيَِعَنْهُِفَ هُوَِالْمُخْلِ ُِِوَِإِنِْقَلَِعَمَلُهُِوَِمَنِْلَاِيَ تَقَبَلُِالَلُِّمِنْهُِفَ لَيْسَِبِخُْلِ ٍِِ  إِنْ

(The book) ‘Misbah Al Sharia’ –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘The sincerity combines results of the deeds, and it is in the meaning, it is 
its key for the Acceptance, and its signature is the (Divine) Pleasure. The one whom Allah-azwj 
Accepts from and is Pleased with him, so he is the sincere, and even if his deeds are few; and 
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the one whom Allah-azwj does not Accept from him, he isn’t sincere, and even if his deeds were 
a lot. 

كُِلِ ِحَركََِِاعْتِبَاراًِبِِدَمَِعِوَِإِبلِْيسَِوَِعَلَامَةُِالْقَبُولِِوُجُودُِ ِمَعَِإِصَابةَِِعِلْمِ كُِلِ ِالْمَحَابِ   ةٍِوَِسُكُونٍِالِاسْتِقَامَةِِببَِذْلِ

Take a lesson with Adam-as and Iblees-la and the sign of Acceptance as the existence is the 
virtuousness, by giving all loved things along with attaining knowledge of every movement 
and stillness. 

َعْمَالُِوَِالْعَامِلُِوَِالْمَعْمُولُِبِالْعَمَلَِِِِِفاَلْمُخْلِ ُِِذَائِبٌِرُوحُهُِبازلِ]بَاذِلٌِ نهَُِإِذَاِأدَْرَكَِذَلِكَِفَ قَدِْ [ِمُهْجَتَهُِفِِِتَ قْوِيِمِمَاِبهِِِالْعِلْمُِوَِاِْ
 ذَلِكَِفاَتهَُِالْكُلُِّوَِهُوَِتَصْفِيَةُِمَعَانيِالتنَْزيِهِِفِِِالتَوْحِيدِِأدَْرَكَِالْكُلَِوَِإِذَاِفاَتهَُِ

The sincere one, his soul melts submitting his self in evaluating the knowledge and the deeds, 
and the worker and the worked with the deed, because when he realises that, for he has 
realised the whole, and he loses that, so he has lost the whole, and it is cleansing the meaning 
of removing in the Tawheed.  

َوَلُِهَلَكَِالْعَامِلُونَِإِلَاِالْعَابِدُونَِوَِهَلَكَِالْعَابِدُونَِإِلَاِالْعَالِمُونَِوَِهَلَكَِالِْ ِالصَادِقُونَِوَِهَلَكَِالصَادِقُونَِإِلَاِعَالِمُونَِإِلَاِكَمَاِقاَلَِاِْ
وَِاعْبُدِِْقاَلَِالَلُِّلنَِبِيِ هِِص عَلَىِخَطرٍَِعَظِيمٍِيَنِلَِالْمُخْلِصُونَِوَِهَلَكَِالْمُخْلِصُونَِإِلَاِالْمُتَقُونَِوَِهَلَكَِالْمُتَقُونَِإِلَاِالْمُوقِنُونَِوَِإِنَِالْمُوقِنِِ

 رَبَكَِحَتََِّيََتْيَِكَِالْيَقِينُِ

(It is) like what he-asws said, ‘The first to be destroyed are the workers except the worshippers, 
and the worshippers are destroyed except the knowing (knowledgeable) ones, and the 
knowing ones are destroyed except the truthful ones, and the truthful ones are destroyed 
except the sincere ones, and the sincere ones are destroyed except the pious, and the pious 
are destroyed except the convinced ones, and the convinced ones are upon the mighty 
thinking. Allah-azwj Said to His-azwj Prophet-saww: And worship your Lord until there comes to 
you certainty [15:99].  

خْلَاصِِبذَْلُِالْعَبْدِِطاَقَ تَهُِثَُِلَاِيَْعَلُِلِعَمَلِهِِعِنْدَِاللَِِّقَدْراًِفَ يُوجِبَِبهِِِ ِالِْْ لَىِربَ هِِِمُكَافاَةًِبعَِمَلِهِِلعِِلْمِهِِأنَهَُِلَوِْطاَلبََهُِبِوَفاَءِِعَِوَِأدَْنََِّحَدِ 
ِالْعُبُودِيةَِِلَعَجَزَِ  حَقِ 

And the lowest limit of sincerity is the servant exerting his strength, then he does not make 
any worth to be for his deed in the Presence of Allah-azwj, so it is obligated upon his Lord-azwj 
to be sufficed for his work due to his knowledge that had he sought the fulfilment of the right 
of the servitude, He-azwj would have Fulfilled.  

يعِِالْْثَامِِوَِفِِالْْخِرةَِِالنَجَاةُِمِنَِالناَرِِ نْ يَاِالسَلَامَةُِمِنِْجَِْ  وْزُِبِالْْنََةِ.وَِالْفَِوَِأدَْنََِّمَقَامِِالْمُخْلِ ِِِفِِالدُّ

And the lowest position of the sincere one in the world is the safety from entirety of the sins, 
and in the Hereafter, salvation from the Fire and the success with the Paradise’’.28 
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 .إِنَِالَلَِّلَاِيَ نْظرُُِإِلَىِصُوَركُِمِْوَِأعَْمَالِكُمِْوَِإِنََّاَِيَ نْظرُُِإِلَىِقُ لُوبِكُمِِْوَِقاَلَِرَسُولُِاللَِِّص

And Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj does not Look at your faces and your deeds, but rather 
He-azwj Looks into your hearts’’.29 

 ِمَنِْأَحْبَبْتُِمِنِْعِبَادِي.الِْْخْلَاصُِسِرٌِّمِنِْأَسْراَريِِاسْتَوْدَعْتُهُِقَ لْبَِِوَِقاَلَِصِمُُْبِاًِعَنِْجَبْئَيِلَِعَنِِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِأنَهَُِقاَلَ:

And he-saww said informing from Jibraeel-as, from Allah-azwj Mighty and Majestic Having Said: 
“The sincerity is a secret from My-azwj Secrets! I-azwj Deposit it in a heart of the one I-azwj Love 
from My-azwj servants!”’30 

 

Concealing of Deeds: 

عْتُِالر ضَِاِعِيَ قُولُِثو،ِثوابِاِعمالِا الْمُسْتَتُُِبِالَْْسَنَةِِِبْنُِالْوَليِدِِعَنِِالصَفَارِِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِعَنِْعَبَاسِِبْنِِهِلَالٍِقاَلَِسمَِ
 .رٌِلهَُِتَ عْدِلُِسَبْعِيَنِحَسَنَةًِوَِالْمُذِيعُِبِالسَيِ ئَةِِمَُْذُولٌِوَِالْمُسْتَتُُِبِالسَيِ ئَةِِمَغْفُوِ

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Muhammad Bin Isa, from Abbas Bin Hilal 
who said,  

‘I heard Al-Reza-asws saying: ‘The concealer of (his) good deeds equates to seventy good deeds, 
and the broadcaster of the evil deeds is abandoned, and the concealer of the evil deeds is 
Forgiven for it’’.31 

ِبْنُِأَبيِطاَلِبٍِع كُِنُوزِِالَِِْْصح،ِصحيفةِالرضاِعليهِالسلامِعَنِِالر ضَِاِعَنِْآبَائهِِِعِقاَلَِقاَلَِعَلِيُّ نَةِِإِخْفَاءُِالْعَمَلِِوَِالصَبُِْعَلَىِمِنْ
 .كِتْمَانُِالْمَصَائِبِِالرَزاَاَ ِوَِِ

(The book) ‘Saheefa Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws, from Al-Reza-asws, from 
his-asws forefathers-asws having said: ‘Ali-asws Bin Abu Talib-asws said: ‘From the treasures of 
Paradise is concealing the deed, and patience upon the calamity, and concealing the 
difficulties’’.32 

ِعِقاَلَ: سَيِ ئَةِِمَغْفُورٌِلَهُِوَِالْمُذِيعُِالْمُسْتَتُُِبِالَْْسَنَةِِلَهُِسَبْعُونَِضِعْفاًِوَِالْمُذِيعُِلَهُِوَاحِدٌِوَِالْمُسْتَتُُِبِالِخت ِ،ِالْختصاصِعَنِِالْعَامِِ
 .لَهاَِمَُْذُولٌِ

(The book) ‘Al Ikhtisas’ –  
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‘From the Scholar-asws having said: ‘The concealer of (his) good deeds, for him would be 
seventy multiple, and the broadcaster of it, one, and the concealer of (his) evil deed is 
Forgiven for it, and the broadcaster of it is abandoned’’.33 

ِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِأَحَِْْ ِبْنِِمَُُمَدٍِالْعَلَوِيِ  ِبْنُِعُبَيْدِِاللَِِّعَنِْعَلِيِ  دَِالْمُكَتِ بِِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدٍِالْكُوفِِِ ِما،ِاِمالِِللشيخِالطوسيِالُْْسَيْنُ
ِبْنِِالَْْسَنِِبْنِِفَضَالٍِعَنِْأبَيِهِِ وَِجَلَِيُ بْغِضُِِمَنِْشَهَرَِنَ فْسَهُِبِالْعِبَادَةِِفاَتَُِمُوُِِعَلَىِدِينِهِِفإَِنَِالَلَِّعَزَِِالر ضَِاِعِقاَلَ:ِعَنِِ عَنِْعَلِيِ 

 شُهْرَةَِالْعِبَادَةِِوَِشُهْرَةَِاللِ بَاسِِ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Husayn Bin Ubeydullah, from Ali Bin Muhammad Al Alawy, from 
Muhammad Bin Ahmad Al Mukattib, from Ahmad Bin Muhammad Al Kufi, from Ali Bin Fazzal, from his father,  

‘From Al-Reza-asws having said: ‘One who fames himself with the worship, then accuse him 
upon his religion, for Allah-azwj Mighty and Majestic Hates fame of the worship and fame of 
the clothing’’. 

يَسْألَْهُِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِعَمَاِسِوَاهَاِوَِمَِِثَُِقاَلَِإِنَِالَلَِّعَزَِوَِجَلَِإِنََّاَِفَ رَضَِعَلَىِالناَسِِفِِالْيَوْمِِوَِالليَْلَةِِسَبْعَِعَشْرَةَِركَْعَةًِ نِْأتََىِبِهاَِمَِْ
كَِثْرَةِِالصَلَاةِِوَِاِليَِتِمَِبِالنَوَافِلِِمَاِيَ قَعُِفِيهَاِمِنَِالنُّقْصَانِِوَِإِنَِالَلَِّعَزَِوَِجَِإِنََّاَِأَضَافَِرَسُولُِاللَِِّصِإلِيَْهَاِمِثلَْيْهَِ بُِعَلَى لَِلَاِيُ عَذِ 

 الصَوْمِِوَِلَكِنَهُِيُ عَذِ بُِعَلَىِخِلَافِِالسُّنَةِ.

Then he-asws said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic rather Imposed upon the people, during the 
day and night, seventeen Cycles (of Salat). One who comes with it, Allah-azwj Mighty and 
Majestic will not Question about what is besides it, and rather Rasool-Allah-saww had added to 
these the likes of it in order to complete with the optional, whatever had occurred in it from 
the deficiencies, and that Allah-azwj Mighty and Majestic will not Punish upon the many Salat 
and the Fasts, but He-azwj will Punish upon opposing the Sunnah’’.34 

ِعَلَىِعَمَلِِالْْهَْرِِسَبْعُونَِضِعْفاً.ِعِدَةُِالدَاعِي،ِرُوِيَِعَنْهُمِْع  أنََِفَضْلَِعَمَلِِالسِ رِ 

(The book) ‘Uddat Al Daie’ –  

‘It is reported from them-asws: ‘The merit of the secret deed over the open deed is of seventy 
multiple’’.35 

ِعَنِْأَبيِعَبْدِِاللَِِّعِقاَلَ:ِشي،ِتفسير ِعَنِْقَ وْلِِاللَِِِّالعياشيِعَنِْزَيْدِِبْنِِأَبيِأسَُامَةَ ِمَسَهُمِْطائِفٌِمِنَِِسَألَْتُهُ ِإِذا إِنَِالَذِينَِاتَ قَوْا
 .يَتَذكََرُِفَ يَدَعُهُِقاَلَِهُوَِالذَنْبُِيَ هُمُِّبهِِِالْعَبْدُِف َِِالشَيْطانِِتَذكََرُواِفإَِذاِهُمِْمُبْصِرُونَِ

Tafseer Al Ayyashi – from Zayd Bin Abu Usama,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I asked him-asws about Words of Allah-azwj: 
Surely those who fear when an evil from the Satan touches them, they are mindful, and then 

                                                      
33 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 55 H 4 
34 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 55 H 5  
35 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 55 H 6 
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they are seeing [7:201]. He-asws said: ‘It is the sin the servants think of committing it, then he 
is mindful, so he leaves it’’.36 

ِعَنِْأَبيِعَبْدِِاللَِِّعِقاَلَ: ِبْنِِأَبيِحَْْزَةَ ِعَنِْقَ وْلِِاللَِِِّشي،ِتفسيرِالعياشيِعَنِْعَلِيِ  ِمَسَهُمِْطائِفٌِمِنَِإِنَِِسَألَْتُهُ ِإِذا ِاتَ قَوْا الَذِينَ
فَ يُبْصِرُِوَِيُ قْصِرُ.ِالشَيْطانِِتَذكََرُوا  مَاِذَلِكَِالطاَئِفُِقاَلَِهُوَِالسَيِ ئُِيَ هُمُِّالْعَبْدُِبهِِِثَُِيذَْكُرُِالَلَِّ

Tafseer Al Ayyashi – from Ali Bin Abu Hamza,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I asked him-asws about Words of Allah-azwj: 
Surely those who fear when an evil from the Satan touches them, they are mindful, and then 
they are seeing [7:201], ‘What is that evil?’ He-asws said: ‘It is the evil deed which the servants 
thinks of committing it. Then he remembers Allah-azwj, so he sees (realises) and shortens (does 
not do it)’’.37 

 

Don’t delay in doing good deed: 

ِعَنِْعَبِْما،ِاِمالِِللشيخِالطوسيِالْمُفِيدُِعَنِِإِسْماَعِيلَِبْنِِمَُُمَِ دِِاللَِِّبْنِِأَحَْْدَِبْنِِحَنْبَلٍِدِِبْنِِالْكَاتِبِِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِجَعْفَرٍِالْمَالِكِيِ 
ِرَحِْهَُِ قاَلَِقاَلَِِعَنِْأبَيِهِِعَنِْيََْيََِبْنِِسَعِيدٍِعَنِْسُفْيَانَِعَنِْحَبِيبٍِعَنِْمَيْمُونِِبْنِِأَبيِشَبِيبٍِعَنِْأَبيِذَرٍ  اتَقِِالَلَِِّرَسُولُِاللَِِّصِالَلُِّ

كُِنْتَِوَِخَالِقِِالنَاسَِبِِلُُقٍِحَسَنٍِوَِإِذَاِعَمِلْتَِسَيِ ئَةًِفاَعْمَلِْحَسَنَةًِيَمْحُوهَا.  حَيْثُ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Ismail Bin Muhammad Bin Al Katib, from Ahmad 
Bin Ja’far Al Maliy, from Abdullah Bin Ahmad Bin Hanbal, from his father, from Yahya Bin Saeed, from Sufyan, 
from Habeeb, from Maymoun Bin Abu Shabeeb,  

‘From Abu Zarr-ra, may Allah-azwj have Mercy on him-ra having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Fear 
Allah-azwj wherever you may be, and Creator of the people is with excellent Manners, and 
when you do an evil deed, so do a good deed, He-azwj will Delete it (evil deed)’’.38 

نْ يَاِ كُِنْتَِمُُْتَاجاًِإِلَىِنَصِيبِكَِمِنَِالدُّ وَجُِفإَِنِْعَرَضَِلَكَِأمَْراَنِِأَحَدُمَُاَِإِلَاِأنََكَِإِلَىِنَصِيبِكَِمِنَِالْْخِرةَِِأَحِْوَِاعْلَمِْاَ ِمَُُمَدُِأنََكَِوَِإِنْ
نْ يَاِفاَبْدَأِْبِِمَْرِِالْْخِرةَِِوَِلْتَعْظمُِْرَغْبَتُكَِفِِِالخَْيْرِِوَِلْتَحْسُنِْفِيهِِ جَلَِيُ عْطِيِالْعَبْدَِعَلَىِقَدْرِِِيتَُكَِفإَِنَِالَلَِّعَزَِوَِنِِلِلْْخِرةَِِوَِالْْخَرُِللِدُّ

كَِانَِإِنِْشَاءَِ كَِمَنِْعَمِلَهُِ نيِتَِهِِوَِإِذَاِأَحَبَِالخَْيْرَِوَِأهَْلَهُِوَِمَِْيَ عْمَلْهُ  الَلُّ

(Amir Al-Momineen-asws wrote to Mohammed Ibn Abu Bakr) And know, O Muhammad that 
you, although you are needy to your share from the world, you are more needy to your share 
from the Hereafter.  

So, if two matters are presented to you, one of them for the Hereafter and the other for the 
world, then begin with the matter of the Hereafter in order to magnify your desired regarding 

                                                      
36 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 56 H 13 
37 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 56 H 14 a 
38 Bihar Al-Anwaar V 67 - The book of Eman and Kufr - Ch 56 H 24 
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the good, and to improve your intention regarding it. Allah-azwj Mighty and Majestic would 
Give the servant in accordance to his intention, so if he were to love the good and its people 
and does not do (the deed), if Allah-azwj so Desires, would be like the one who had done it. 
.....And the greetings’’. (an extract).39  

ِبْنِِالَْْكَمِِعَنِْأبََانِِبْنِِعُثْمَانَِعَنِْ ِِِعَنِْعَلِيِ  ِعَنِْأبَيِهِِعَنِْجَدِ  شَارِِبْنِِبَشَارٍِعَنِِالصَادِقِِجَعْفَرِِبَِلِ،ِاِمالِِللصدوقِابْنُِالْبَقِْيِ 
رُِِْفإَِنَِالْعَبْدَِليََصُومُِالْيَوْمَِالْْاَرَِيرُيِدُِبهِِِمَاِعِنِِْمَُُمَدٍِعِقاَلَ:ِبْنِِ الَلُِّمِنَِالناَرِِدَِإِذَاِأرََدْتَِشَيْئاًِمِنَِالخَْيْرِِفَلَاِتُ ؤَخِ  ِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِفَ يُعْتِقُهُِ

 اللَِِّفَ يُعْتِقُهُِالَلُِّمِنَِالنَارِ.ِوَِيَ تَصَدَقُِبِالصَدَقَةِِيرُيِدُِبِهاَِوَجْهَِ

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Al Barqy, from his father, from his grandfather, from Ali Bin Al Hakam, 
from Aban Bin Usman, from Bashar Bin Bashar,  

‘From Al-Sadiq Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘Whenever you want something 
from the good, do not delay it, for the servant tends to fast the hot day intending by it what 
is in the Presence of Allah-azwj Mighty and Majestic, so Allah-azwj Liberates him from the Fire, 
and he gives in charity intending the Face of Allah-azwj by it, so Allah-azwj Liberates him from the 
Fire’’.40 

َرْبَ عُمِائةَِِقاَلَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِع  ءٍِثََرََةٌِوَِثََرََةُِالْمَعْرُوفِِتَ عْجِيلُهُ.لِكُلِ ِشَيِِْل،ِالخصالِاِْ

(The book) ‘Al Khisaal’ – The (Hadeeth Al Arbamia),  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘For everything there is a fruit, and the fruit of an act of kindness 
is hastening it’’.41 

 .بَادِرُواِبعَِمَلِِالخَْيْرِِقَ بْلَِأنَِْتُشْغَلُواِعَنْهُِبغَِيْرِِِِِوَِقاَلَِعِ-

And he-asws said: ‘Rush with the good deeds before you get pre-occupied from it with 
something else!’’42 

ءٌِرةَِِفاَبْدَأِْبهِِِوَِإِذَاِعَرَضَِشَيِْءٌِمِنِْأمَْرِِالْْخِِفِيمَاِأوَْصَىِبهِِِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِعِنْدَِوَفاَتهِِِإِذَاِعَرَضَِشَيِِْما،ِاِمالِِللشيخِالطوسي
نْ يَاِفَ تَأَِ  .نهَُِحَتََِّتُصِيبَِرُشْدَكَِفِيهِِمِنِْأمَْرِِالدُّ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi –  

‘Amon what Amir Al-Momineen-asws had bequeathed with at his-asws expiry: ‘Whenever 
something from the matters of the Hereafter presents, begin with it, and whenever 

                                                      
39 Bihar Al Anwaar – V 33, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 30 H 720 e 
40 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 66 H 14 
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Deeds – Rewards and Punishment      www.hubeali.com 

Page 26 of 39 

something from matters of the world presents, desist until you attain the rightful guidance 
regarding it’’.43 

ِأفَْضَلُِفَ تَعَجَلِِالخَْيْرَِأَِِسر،ِالسرائرِعَنِْحَريِزٍِعَنِْزُراَرَةَِقاَلَِقاَلَِأبَوُِجَعْفَرٍِع ِمَااعْلَمِْأَنَِأوََلَِالْوَقْتِِأبَدَاً ِِبدَاً اسْتَطعَْتَِوَِأَحَبُّ
َعْمَالِِإِلَىِاللَِِّتَ عَالَىِمَاِدَامَِعَلَيْهِِالْعَبْدُِوَِإِنِْقَلَ.  اِْ

(The book) ‘Al Saraair’ – from Hareyz, from Zurara who said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘Know that the beginning of the timing will always be superior, so hasten 
the good for ever as per your capacity, and the most Beloved of the deeds to Allah-azwj the 
Exalted is what servant is constant upon it, and even if it is little’’.44 

قاَلَ: َبيِعَبْدِِاللَِِّقاَلَِأَِِشي،ِتفسيرِالعياشيِعَنِِالْْلََبِِ ِعَنِْبَ عْضِِأَصْحَابنَِاِعَنْهُِ ِعِاَ ِبُنَيَِعَلَيْكَِبِالَْْسَنَةِِبَيْنَِالسَيِ ئَتَيْنِِبوُِجَعْفَرٍِعِِِ
 تََْحُومَُاَ

Tafseer Al Ayyashi – from Al Halby, from one of our companions, from him who said,  

‘Abu Ja’far-asws said to Abu Abdullah-asws: ‘O my-asws son-asws! Upon you-asws is to be with the 
good deed between the two evil deeds, to delete them both!’ 

كَِيْفَِذَلِكَِاَ ِأبََتِِ  قاَلَِوَ

He-asws said: ‘And how is that so, O father-asws?’ 

 حَسَنَةًِِوَِابْ تَغِِبَيْنَِذلِكَِسَبِيلًاِِاِسَيِ ئَةًِلَاِتََْهَرِْبِصَلَاتِكَِسَيِ ئَةًِوَِلَاِتَُاَفِتِْبهَِِِوَِلاِتََْهَرِْبِصَلاتِكَِوَِلاِتَُافِتِْبِهاِقاَلَِمِثْلُِقَ وْلِِاللَِِّ

He-asws said: ‘Like the Words of Allah-azwj: And neither be loud with your Salat nor be silent 
with it [17:110], do not be loud with your-asws Salat, (it is) an evil deed, and do not be silent 
with it, an evil deed - and seek a way between that’ [17:110] – a good deed.  

كُِلَِالْبَسْطِِِوَِلاِتََْعَلِْيدََكَِمَغْلُولةًَِإِلىِوَِمِثْلُِقَ وْلهِِِ يُسْرفُِواِوَِمَِْيَ قْتُُوُاِالَذِِوَِِوَِمِثْلُِقَ وْلهِِِِعُنُقِكَِوَِلاِتَ بْسُطْها رفَُواِفأََسِِْينَِإِذاِأنَْ فَقُواِمَِْ
كِانَِبَيْنَِذلِكَِقَواماًِِسَيِ ئَةًِوَِأقَْتَُوُاِسَيِ ئَةًِ ِالسَيِ ئَتَيْنِِ حَسَنَةًِفَ عَلَيْكَِبِالَْْسَنَةِِِوَ  .بَيْنَ

And like His-azwj Words: And do not make your hand to be shackled to your neck nor extend 
it with every extension [17:29]; and like His-azwj Words: And those, when they spend, are not 
being extravagant and are not stingy, - their being extravagant is an evil deed, and being 
stingy is an evil deed - and are moderate between that [25:67] – a good deed. Thus, it is upon 
you-asws with the good deed between the two evil deeds’’.45 
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ِعَنِِْنِِأَبيِعُمَيْرٍِعَنِْجا،ِالمجالسِللمفيدِأَحَْْدُِبْنُِالْوَليِدِِعَنِْأبَيِهِِعَنِِالصَفَارِِعَنِِابْنِِمَعْرُوفٍِعَنِِابْنِِمَهْزاَِ رَِعَنِِابِْ هِشَامِِبْنِِسَامٍِ
رُِِْفإَِنَِالَلَِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالَىِرُبَِاَِاطلََعَِعَلَىِعَبْدِِِِِأَبيِعَبْدِِاللَِِّعِأنَهَُِقاَلَ: ءِِمِنِْطاَعَتِهِِفَ يَقُولُِِوَِهُوَِعَلَىِالشَيِْإِذَاِمَََمْتَِبَِِيْرٍِفَلَاِتُ ؤَخِ 

بُكَِبَ عْدَهَاِوَِعِزَتِِوَِجَلَالِِلَاِ  أعَُذِ 

(The book) ‘Al Majaalis’ of Al Mufeed – Ahmad Bin Al Waleed, from his father, from Al Saffar, from Ibn Marouf, 
from Ibn Mahziyar, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Salim,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Whenever you think of doing a good, do not delay it, for 
Allah-azwj Blessed and Exalted sometimes Notifies upon His-azwj servant while he is upon 
something from His-azwj obedience, so He-azwj Says: ‘By My-azwj Might and My-azwj Majesty! I-azwj 
will not Punish you after it!” 

تَ بَارَكَِوَِتَ عَالَىِرُبَِاَِاطلََعَِعَلَىِالْعَبْدِِوَِهُوَِِوَِ ءٍِمِنِْمَعَاصِيهِِفَ يَقُولُِوَِعِزَتِِوَِجَلَالِِلَىِشَيِْعَِِإِذَاِمَََمْتَِبِعَْصِيَةٍِفَلَاِتَ فْعَلْهَاِفإَِنَِالَلَِّ
 لَاِأغَْفِرُِلَكَِأبَدَاً.

And whenever you think of doing an evil deed, do not do it, for Allah-azwj Blessed and Exalted 
sometimes Notifies upon the servant while he is upon something from His-azwj disobedience, 
so He-azwj Says: “By My-azwj Mighty and My-azwj Majestic! I-azwj will not Forgive (your sins) for 
you, ever!”’46 

أحْدِبنِمُم دِبنِالهيثمِالعجلي ِوِأحْدِبنِالْسنِالقطانِوِمُم دِبنِأحْدِالسنانَِّوِالْسينِبنِإبراهيمِبنِهشامِالمكتبِوِِ-ل
. ِبنِعبدِاللّ  ِبنِمُم دِالصائغِوِعلي  ِعنهمِقالواِحد ثناِأبوِالعباسِأحْدِبنِيَيَِبنِزكرا ِالقطانِقال:ِ عبدِاللّ  الوراقِرضىِاللّ 

ثنا ثناِابنِمعاويةِعنِاِعمشِحد  ِبنِحبيب،ِقال:ِحد ثناِتَيمِبنِبهلولِقال:ِحد   بكرِبنِعبدِاللّ 

Ahmad Bin Muhammad Bin Al Haysam, and Ahmad Bin Al Hassan Al Qattan, and Muhammad Bin Ahmad Al 
Sinany, and Al-Husayn Bin Ibrahim Bin Hisham Al Maktab, and Abdullah bin Muhammad Al Sa’aig, and Ali Bin 
Abdullah Al Waraq, May Allah-azwj be Pleased with them. They said, ‘It is narrated to us by Abu Al Abbas Ahmad 
Bin Yahya Bin Zakariya Al Qattan who said, ‘It is narrated to us by Bakr Bin Abdullah Bin Habeeb who said, ‘It is 
narrated to us by Tameem Bin Bahloul who said, ‘It is narrated to us by Ibn Muawiya, from Al Amsh,  

ِلاِيكلفِنفساِالاِوسعهاِوِلاِيكلفهاِفوقِطاقتهاِ عنِجعفرِبنِمُم دِعليهِالسلامِقال:ِفيماِوصفِلِِمنِشرائعِالدينِانِاللّ 
 وين،وِأفعالِالعبادِمُلوقةِخلقِتقديرِلاِخلقِتك

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘Among what has been described to me-asws 
from the Laws of religion is that Allah-azwj does not Encumber any soul except to its capacity, 
and He-azwj does not Encumber above its endurance, and the deeds of servant are creations, 
creations of determination nor creations of coming into being.  
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ِمَاِمِنِْدَارٍِفِيهَاِفَ رْحَِقاَلَِرَسُولُِاللَِِّصِلعَِِِفس،ِتفسيرِالقميِأَبيِعَنِْحَْاَدٍِعَنِْأَبيِبَصِيٍرِعَنِْأَبيِعَبْدِِاللَِِّعِقاَلَ: ِعِاَ ِعَلِيُّ ةٌِلِيٍ 
ِإِلَاِوَِلَهُِفَ رجٌَِإِلَاِهَمَِأهَْلِِالنَارِِفإَِذَاِعَمِلْتَِسَيِ ئَةًِفَِ وَِعَلَيْكَِبِصَنَائعِِِالخَْيْرِِأتَْبِِإِلَاِيَ تْبَعُهَاِتَ رْحَةٌِوَِمَاِمِنِْهَمٍ  عْهَاِبَِِسَنَةٍِتََْحُهَاِسَريِعاًِ

 فإَََِّاَِتَدْفَعُِمَصَارعَِِالسَوْءِ.

Tafseer Al Qummi – My father, from Hammad, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said to Ali-asws: ‘There is no house 
having happiness in it except it is followed by sorrow, and there is no worry except and there 
is relief for it except the worry of people of the Fire. Whenever you do an evil deed, then 
follow it up with a good deed to have it Deleted quickly, and upon you is with doing the good, 
for it repels the onslaught of the evil deed’’.47 

ِعَنِْعَبْدِِاللَِِّبْنِِأَحَْْدَِبْنِِحَنْبَلٍِعَِما،ِاِمالِِللشيخِالطوسيِالْمُفِيدُِ نِْأبَيِهِِعَنِْيََْيََِبْنِِعَنِِالْكَاتِبِِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِجَعْفَرٍِالْمَالِكِيِ 
ِقاَلَِقاَلَِرَسُولُِاللَِِّص كُِنْتَِوَِخَالِقِِالنَاسَِبِِلُُقٍِاِسَعِيدٍِعَنِْسُفْيَانَِعَنِْحَبِيبٍِعَنِْمَيْمُونِِبْنِِأَبيِشَبِيبٍِعَنِْأَبيِذَرٍ  تَقِِالَلَِّحَيْثُ

 حَسَنٍِوَِإِذَاِعَمِلْتَِسَيِ ئَةًِفاَعْمَلِْحَسَنَةًِتََْحُوهَا.

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Al Katib, from Ahmad Bin Ja’far Al Maliky, from 
Abdullah Bin Ahmad Bin Hanbal, from his father, from Yahya Bin Saeed, from Sufyan, from Habeeb, from 
Maymoun Nin Abu Shueyb,  

‘From Abu Zarr-ra, from Rasool-Allah-saww having said: ‘Fear Allah-azwj wherever you may be, 
and Creator of the people is good with created being, and whenever you do an evil deed, so 
do a good deed to have it Deleted’’.48 

ِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِسِنَانٍِعَنِِالْمُفَضَلِِعَنِِابْنِِظبَِْ هِِعَنِِالْبَقِْيِ  مَنِْخَلَاِِانَِقاَلَِقاَلَِأبَوُِعَبْدِِاللَِِّعيَِمع،ِمعانيِاِخبارِمَاجِيلَوَيهِِْعَنِْعَمِ 
كَِانَِسَيِ ئاًِقبَِيحاًِفَ لْيَجْتَنِبْهُِفإَِنَِِبِعَمَلٍِ كَِانَِحَسَناًِجَِْيلًاِفَ لْيَمْضِِعَلَيْهِِوَِإِنْ  لَلَِّعَزَِوَِجَلَِأوَْلَىِبِالْوَفاَءِِوَِالز اَِ دَةِِاِفَ لْيَنْظرُِْفِيهِِفإَِنْ

(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – Majaylawiya, from his uncle, from Al Barqy, from Muhammad Bin Sinan, from 
Al Mufazzal, from Ibn Zabyan who said,  

‘Abu Abdullah-asws having said: ‘One who engages in a deed, let him look into it. If it was good, 
beautiful, let him continue upon it, and if it was evil, let him shun it, for Allah-azwj Mighty and 
Majestic is Foremost with the loyalty and the increase.  

ِوَِمَنِْعَمِلَِسَيِ ئَةًِفِِالْعَلَانيَِةِِفَ لْيَعِْ ِفَ لْيَعْمَلِْحَسَنَةًِفِِالسِ رِ   لِْحَسَنَةًِفِِالْعَلَانيَِةِ.مَِوَِمَنِْعَمِلَِسَيِ ئَةًِفِِِالسِ رِ 

And one has done an evil deed in the secret so let him do a good deed in the secret, and one 
who has done an evil deed in the open, so let him do a good deed in the open’’.49 

 

                                                      
47 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 70 H 2 
48 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 70 H 3 
49 Bihar Al-Anwaar V 68 - The book of Eman and Kufr - Ch 70 H 6 
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Self-scrutiny is from the Eman: 

الدَاعِي،ِقاَلَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِع كُِلَِيَ وْمٍِفإَِنِْعَمِلَِخَيْراًِحَِْدَِالَلَِّوَِاليَْسَِمِناَِمَنِِْعُدَةُِ وَِإِنِْعَمِلَِسُوءاًِاسْتَغْفَرَِمَِْيََُاسِبِْنَ فْسَهُ ُِِ سْتَزاَدَ
 .اللََِّ

(The book) ‘Uddat Al Daie’ –  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘He isn’t from us, one who does not reckon himself every day. If 
he has done a good deed, he should praise Allah-azwj and seek His-azwj increase, and if he has 
done an evil deed, he should seek Forgiveness of Allah-azwj’’.50 

 

World is the place of deeds and Hereafter is the place 
of rewards: 

ِِِالليَْلَةِِحَتََِّمَتََِّلَاِنُ نَاهِضُِالْقَوْمَِبَِِجْْعَِنَاِفَ قَامَِفِِالناَسِِعَشِيَِِوَِعَنِْزَيْدِِبْنِِوَهْبٍِ ةَِالثَلَاثَاءِِبَ عْدَِالْعَصْرِِفَ قَالَِأَنَِعَلِي اًِعِقاَلَِفِِهَذِ
مَُةِِوَِلَاِمِنِْخَلْقِهِِوَِلَاِتَ نَازعََِالْبَشَرُِفِِِ اءَِمَاِاخْتَلَفَِالْْمَْدُِلِلَِِّالَذِيِلَاِيبُْمُِِمَاِنَ قَضَِوَِلَاِيَ نْقُضُِمَاِأبَْ رَمَِوَِلَوِْشَِ ِِِاِْ اثْ نَانِِمِنِْهَذِ

 ءٍِمِنِْأمَْرِِِِوَِلَاِجَحَدَِالْمَفْضُولُِذَاِالْفَضْلِِفَضْلَهُِشَيِْ

And from Zayd Bin Wahab, ‘Ali-asws said: ‘In this night, until when will we not get up in our 
entirety to (fight) the people?’ He-asws stood among the people in the evening of Tuesday after 
Al-Asr. He-asws said: ‘The Praise is for Allah-azwj Who does not Accomplish what is broken nor 
Breaks what is accomplished, and if He-azwj so Desired, no two from the community would 
differ, nor anyone from His-azwj creatures, nor would any mortal dispute regarding anything 
from His-azwj Commands, nor would the non-meritorious reject the one with merits of his 
merits.  

قَْدَارُ [ِحَتََِّلَفَتِْبَ يْنَنَاِفِِِهَذَاِالْمَوْضِعِِوَِنََْنُِمِنِْربَ نَِاِبِرَْأًىِوَِمَسْمَِِوَِقَدِْسَاقَ تْنَاِوَِهَؤُلَاءِِ عٍِوَِلَوِْشَاءَِلَعَجَلَِالْقَوْمَِاللأقدارِ]اِْ
وَِلَكَانَِمِنْهُِالتَغْيِيُرِحَتََِّيُكَذِ بَِالَلُِّالظاَمَِِوَِيُ عْلِمَِالَْْقَِأيَِْ َعْمَالِِوَِجَعَلَِالْْخِرَةَِدَارَِالْْزَاَءِِنَِمَصِيرُُِِوَِلَكِنَهُِجَِالنَقِمَةَِ نْ يَاِدَارَِاِْ عَلَِالدُّ

 ليَِجْزيَِِالَذِينَِأَساؤُاِبِاِعَمِلُواِوَِيَْزيَِِالَذِينَِأَحْسَنُواِبِالْْسُْنََِِوَِالْقَراَرِِ

And we had been led (by the events), and these people were in power and they wrapped us 
in this place, and we are with sight and hearing from our Lord-azwj, and had He-azwj so Desired, 
He-azwj could have hastened the Punishment, but from Him-azwj is the alteration until Allah-azwj 
belies the oppressor and he knows the truth, where its destination is, and by (Allah-azwj) He-

azwj Made the world to be a house of working and Made the Hereafter to be a house of the 
Recompense and the settlement, for Him to Recompense those committers of evil for what 
they had done, and (for) Him to Recompense those did good, with the Goodness [53:31]. 
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ِغَداًِإِنِْشَاءَِالَلُِّفأََطِيلُواِالليَْلَةَِالْقِيَامَِوَِأَكْثِرُواِتِلَاوَةَِالْقُرِْ ِوَِالْْزَْمِِواِالَلَِّالصَبَِْوَِالنَصْرَِوَِالْقَِآنِِوَِاسْألَُِأَلَاِإِنَكُمِْلَاقُوِالْعَدُوِ  وْهُمِْبِالِْْدِ 
كُِونوُاِصَادِقِينَِ  وَ

Indeed! We shall be meeting the enemy tomorrow if Allah-azwj so Desires, so prolong the 
standing (for Salat) tonight and frequent in recitation of the Quran, and ask Allah-azwj for the 
patience, and the help, and meeting them with the determination and the firmness, and 
become truthful’. 

كُِلَهَاِحَتََِّأَصِْقاَلَِفَ وَثَبَِالناَسُِإِلَىِرمَِاحِهِمِْوَِسُيُوفِهِمِْوَِنبَِالِهمِِْليصلحوَّاِ]يُصْلِحُوََّاَ [ِوَِخَرجََِعِوَِعَبَأَِالنَِ بَحَِوَِاسَِليَْلَتَهُِتلِْكَ
مَُراَءَِوَِبَ عَثَِإِلَىِأهَْلِِالشَامِِمُنَادِا ًِيُ نَادِيِفِيهِمُِاغْدُواِعَلَىِمَصَاف ِِ لَْوِيةََِوَِأمََرَِاِْ  كُمِْعَقَدَِاِْ

He (the narrator) said, ‘The people leapt to their spear and the swords and their arrows in 
order to prepare them, and he-asws went out to mobilise the people during his-asws night, all of 
it, until morning, and he-asws tied the flag and nominated the commanders, and sent a caller 
to the people of Syria to call out among them, ‘Get up early morning for your battle!’ 

كَِانَِأهَْلُِالشَامِِأَكْثرََِأُِجَِأهَْلُِالشَامِِفِِمُعَسْكَرهِِمِْوَِاجْتَمَعُواِإِلَىِمُعَاوِيةََِفَ عَبَأَِخَيْلَهُِوَِعَقَدَِألَْويَِ تَهُِوَِأمََرَِفَضَِ كَِتَائبَِهُِوَ كَِتَبَ ُِِوَ مَراَءَ
 لثِ يَابُِوَِالدَراَنِكُِنْبٌَِفَ قَعَدَِإلِيَْهِِفِِِقُ بَةٍِضَرَبَهاَِعَظِيمَةٍِألُْقِيَِعَلَيْهَاِامِنِْأهَْلِِالْعِراَقِِبِالضِ عْفِِوَِنُصِبَِلِمُعَاوِيةََِمِِ

The people of Syria clamoured among their soldiers and gathered to Muawiya. He composed 
his cavalry and tied his flag, and nominated his commanders, and mobilised his battalions; 
and the people of the Syrian were a lot more than the people of Al-Iraq by the double, and a 
pulpit was set up for Muawiya. He sat upon it in a large dome struck for him, the clothes and 
carpet having been cast upon it.  

َرْبِعَاءِِسَادِسَِصَفَرٍِوَِاقْ تَتَلُواِإِلَىِآخِرََِِّاَرهِِمِْوَِانْصَرَفُواِعِنْدَِالْمَسَاءِِثَُِت َِ كُِلٌِّغَيْرُِغَالِبٍِِنَاهَضَِالْقَوْمُِيَ وْمَِاِْ  وَ

Then the people arose on the day of Wednesday sixth of Safar, and they fought up to the end 
of their day, and they left during the evening, and all could not overcome.  

كَِانَِعَبْدُِاللَِِّبْنُِبدَُيْلٍِا ِعَلَىِمَيْمَنَةِِالْعِراَقِِفَ زَحَفَِنََْوَِحَبِيبِِلخُِْفَأَمَاِالْيَوْمَِالسَابِعَِفَكَانَِالْقِتَالُِفِيهِِشَدِيداًِوَِالخَْطْبُِعَظِيماًِوَ زاَعِيُّ
ِنِِمَسْلَمَةَِوَِهُوَِعَلَىِمَسِيرةَِِأهَْلِِالشَامِِحَتََِّاضْطرََهُمِْإِلَىِقُ بَةِِمُعَاوِيةََِوَقْتَِالظُّهْرِ.بِْ

As for the seventh day, the fighting during it was severe, and the speeches were great, and 
Abdullah Bin Budeyl Al-Khuzaie was upon the right flank of Al-Iraq (forces), and he marched 
towards Habeeb Bin Maslama and he was upon the left flank of the people of Syria, until he 
forced them to the dome of Muawiya at the time of Al-Zohr’’.51 

كِانَِالَلُِّمُِِثَُِقاَلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِ بَهمُِْوَِهُمِْيَسْتَغْفِرُونَِوَِما نََبةََِفإَِنَِِعَذِ  نْ يَاِأَنِْيََْمُرَكَِبقَِبُولِِيظُْهِرُونَِالتَوْبةََِوَِالِْْ ِمِنِْحُكْمِهِِفِِالدُّ
َنَِ نْ يَاِدَارُِإمْهَاٍلِوَِإنِْظاَرٍِوَِالْْخِرَةَِدَارُِالظاَهِرِِوَِتَ رْكِِالتَفْتِيشِِعَنِِالْبَاطِنِِِِ  ِعْدٍِالْْزَاَءِِبِلَاِب ُِِالدُّ
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Then Allah-azwj Mighty and Majestic Said: nor is Allah going to Punish them whilst yet they 
ask for Forgiveness [8:33] – manifesting the repentance and the attentiveness, for it is from 
His-azwj Judgment in the world that He-azwj has Commanded you with accepting then apparent 
and leave the investigation about the hidden (esoteric), because the world is a house of 
respite and waiting, and the Hereafter is a House of the Recompense without (performing 
acts of) worship. 

كِِقاَلَِ بَهمُِْوَِما َنَِهَؤُلَاءِِلَوِْلَاِأَنَِفِيهِمِِْانَِالَلُِّمُعَذِ  هُِسَيُؤْمِنُِأوَِْأنَهَُِسَيَخْرجُُِمِنِْنَسْلِهِِذُر يِةٌَِطيَِ بَةٌِمَنِْعَلِمَِالَلُِّأنََِِوَِفِيهِمِْمَنِْيَسْتَغْفِرُِِِ
يماَنِِوَِثَ وَابِهِِوَِ َهْلَكَهُمِْآبَائهِِمُِالْكُفَارِِوَِلَوِْلَاِذَلِِِلَاِيَ قْتَطِعُهُمِْبِاخْتُاَمِِِيَُودُِرَبُّكَِعَلَىِهَؤُلَاءِِبِالِْْ  كََِِ

He-azwj Said: nor is Allah going to Punish them – and among them is one who seeks 
Forgiveness – because they, if among them there is one whom Allah-azwj Knows of that he 
would be believing (in the future), or there would be coming out from his lineage, a goodly 
offspring – your Lord-azwj would be Benevolent upon them with the Eman and its Rewards, 
and He-azwj would not Cut them off by Destroying their Kafir forefathers – and had it not been 
so, He-azwj would have Destroyed them. 

ِعِِ-فَذَلِكَِقَ وْلُِرَسُولِِاللَِِّ ِحِكْمَتِهِِجَهْلًاِبَِِحْكَامِِاللَِِّوَِاقْتُاَحاًِحَتََِّاقْتَُحَُواِمَاِلَاِيَُوزُِفِِِ-كَذَلِكَِاقْتَُحََِالنَاصِبُونَِآاَ تٍِفِِعَلِيٍ 
 .يلِِعَلَىِاللَِِّلِلْأَبَاطِِ

So, these are the words of Rasool-Allah-saww: ‘Like that is how the Nasibis are suggesting (to 
be shown) Sign regarding Ali-asws until they are suggesting what is not allowed in the Judgment 
of Allah-azwj, being ignorant of the Ordinances of Allah-azwj and suggesting falsities upon Allah-

azwj’’.52  

بَهمُِْوَِهُمِْيَسْتَغْفِرُونَِ ثَُِقاَلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَ: كِانَِالَلُِّمُعَذِ  نََبةََ،ِفإَِنَِمِنِْحُكْمِهِِفِِِِوَِما نْ يَاِأنَِْيََْمُرَكَِبقَِِيظُْهِرُونَِالتَوْبةََِوَِالِْْ بُولِِِالدُّ
نْ يَاِدَارُِإِمْهَالٍِوَِإنِْظاَرٍ،ِوَِالْْخِرةََِدَارُِالَِْْ َنَِالدُّ  لَاِتَ عَبُّدٍ.زاَءِِبِِالظاَهِرِ،ِوَِتَ رْكِِالتَفْتِيشِِعَنِِالْبَاطِنِ،ِِِ

Then Allah-azwj Mighty and Majestic Said: nor is Allah going to Punish them whilst yet they 
ask for Forgiveness [8:33] – manifesting the repentance and the attentiveness, for it is from 
His-azwj Judgment in the world that He-azwj has Commanded you with accepting then apparent 
and leave the investigation about the hidden (esoteric), because the world is a house of 
respite and waiting, and the Hereafter is a House of the Recompense without (performing 
acts of) worship. (An extract)53 

،ِولكنِجعلِالدنياِدارِاِعمالِوجعلِالْخرةِدارِ ولوِشاءِعجلِالنقمةِفكانِمنهِالتغييرحتَِّيكذبِالظامِويعلمِالْقِأينِمصيِر
ِيجزيِالذينِأساؤواِبِاِعملواِويزيِالذينِأحسنواِبالْسنَق.ِالقرار،ِعل

If He-azwj so Desired He-azwj could have accelerated His-azwj Revenge to Change them until the 
unjust would come to know where the truth lay, but He-azwj has Made the world to be a house 
of the deeds, and Made the Hereafter the house of the resolution, for Him to Recompense 

                                                      
52 Bihar Al Anwaar – V 42, The book of History – Amir Al Momineen-asws, Ch 116 H 14 
53 Tafseer of Imam Hassan Askari-asws, Hadith 368 
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those committers of evil for what they had done, and (for) Him to Recompense those did 
good, with the Goodness [53:31].’ 

 ضىِبقضائه.ِفقلت:ِالْمدِللهِشكراِعلىِنعمائهِوصباِعلىِبلائهِوتسليماِورِ

I-asws said: ‘The Praise is for Allah-azwj. I-asws thank Allah-azwj on His-azwj Bounties, and am Patient 
on His-azwj Afflictions, and have submitted, and am pleased with His-azwj Judgement’.54  

 

Bad Deeds of a Momin will be transferred to Kafirs 
(Disbelievers): 

لُِالَلُِّسَيِ ئَاتُِِمِْحَسَنَاتٍِِۗوكََانَِاللَُِّ  {:7025فُوراًِرَحِيمًاِ}غَِِإِلَاِمَنِْتََبَِوَآمَنَِوَعَمِلَِعَمَلًاِصَالِْاًِفَأُولََٰئِكَِيُ بَدِ 

Except one who repents, and believes, and does righteous deeds, so those ones, Allah would 
Replace their evil deeds with good deeds, and Allah is ever Forgiving, Merciful [25:70] 

ِالَْْسَنُِبْنُِمَُُمَدٍِالطُّوسِيُِّبِالْمَوْضِعِِالْمَذْكُورِِفِِِالسَنَةِِالْمَذْكُورَِ الِدُِرَضِيَِالَلُِّعَنْهُِقاَلَ:ِةِِقاَلَ:ِأَخْبَنَََِالسَعِيدُِالْوَِأَخْبَنَََِالشَيْخُِأبَوُِعَلِيٍ 
ِعَلِيُِّأَخْبَنَََِالشَيْخُِالْمُفِيدُِمَُُمَدُِبْنُِمَُُمَدِِبْنِِالنُّعْمَانِِقاَلَ:ِأَخْبَنيِأبَوُِغَالِبٍِأَحَْْدُِبْنُِمَُُِ مَدٍِالزُّراَريُِِّقاَلَ:ِأَخْبََنيِعَمِ يِأبَوُِالُْْسَيْنِ

ِقاَلَ:ِأَخْبَنَََِالْعَلَاءُِبْنُِرَِبْنُِسُلَيْمَانَِبْنِِ ِالْْهَْمِِقاَلَ:ِأَخْبَنَََِأبَوُِعَبْدِِاللَِِّمَُُمَدُِبْنُِخَالِدٍِالطيََالِسِيُّ زيِنٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِمُسْلِمٍِالثقََفِيِ 
 قاَلَ:ِ

It was informed to us by Al Sheykh Abu Ali Al Hassan Bin Muhammad Al Toosy at the mentioned place, during 
the mentioned month, from Al Saeed Al Walid, from Al Sheykh Al Mufeed Muhammad Bin Muhammad Bin Al 
Nu’man, from Abu Ghalib Ahmad Bin Muhammad Al Zarary, from his uncle Abu Al Husayn Ali Bin Suleyman Bin 
Al Jaham, from Abu Abdullah Muhammad Bin Khalid Al Tayalisy, from Al A’ala Bin Razeyn, from Muhammad Bin 
Al Muslim Al Saqafy who said,  

لُِالَلُِّسَيِ ئاتُِِمِْحَسَنِسَألَْتُِأبََاِجَعْفَرٍِمَُُمَدَِبْنَِعَلِيٍ ِعِفِِقَ وْلِِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِ كِافأَُوْلئِكَِيُ بَدِ  نَِالَلُِّغَفُوراًِرَحِيماًِقاَلَِعِيُ ؤْتَىِاتٍِوَ
تَ عَالَىِهُوَِالَذِيِي َِ وَلَىِحِسَابهَُِحَتََِّلَاِيَطلَِعَِعَلَىِحِسَابهِِِأَحَدٌِتَِبِالْمُؤْمِنِِالْمُذْنِبِِيَ وْمَِالْقِيَامَةِِحَتََِّيُ قَامَِبِوَْقِفِِالِْْسَابِِفَ يَكُونُِالَلُِّ

 فهُُِذُنوُبهَُِحَتََِّإِذَاِأقََ رَِبِسَيِ ئَاتهِِِمِنَِالناَسِِفَ يُعَر ِِ

‘I asked Abu Ja’far Muhammad-asws Bin Ali-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic: so those ones, Allah would Replace their evil deeds with good deeds, and Allah is 
ever Forgiving, Merciful [25:70]. He-asws said: ‘They will come with the Momin, the sinner, on 
the Day of Judgment until he would be made to stand at the Pausing stop for the Reckoning. 
And it would happen that it will be Allah-azwj the Exalted, He-azwj will be the One Who will Take 
charge of his Reckoning, to the extent that He-azwj will not Notify anyone from the people upon 
his Reckoning. So he would recognise his sins, until when he acknowledges his evil deeds.  

                                                      
54 Kitab Suleym Bin Qays – H 2 (Extract) 
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لُوهَاِحَسَنَاتٍِوَِأظَْهِرُِ عَزَِوَِجَلَِبدَِ  كَِانَِلِهذََاِالْعَبْدِِسَي ِِقاَلَِالَلُِّ ئَةٌِوَاحِدَةٌِثَُِيََْمُرُِبهِِِإِلَىِالْْنََةِِوهَاِعَلَىِالناَسِِفَ يَقُولُِالناَسُِحِينَئِذٍِمَا
 فَ هَذَاِتََْوِيلُِالْْيةَِِفِِالْمُذْنبِِيَنِمِنِْشِيعَتِنَاِخَاصَةً.

Allah-azwj Mighty and Majestic would Say to His-azwj Scribes: “Change these to be good deeds 
and display these upon the people!” So the people would be saying at that time, ‘There wasn’t 
even a single evil deed for this servant!’ Then Allah-azwj would Command with him to (be taken 
to) the Paradise. Thus, this is the explanation of the Verse, and is regarding the sinners from 
our-asws Shias in particular’.55  

المفيدِفِِعالْختصاصق:ِعنِمُمدِبنِالْسنِالسجاد،ِعنِسعدِبنِعبدِالله،ِعنِمُمدِبنِأحْد،ِعنِمُمدِبنِإسماعيل،ِعنِ
لْسينِالفزاري،ِعنِآدمِبنِالتمارِالْضرمي،ِعنِسعدِبنِطريف،ِعنِاِصبغِجعفرِبنِمُمدِبنِالهيثمِالْضرمي،ِعنِعليِبنِا

،ِفخرجِإلِ،ِفقمتِإليه،ِفسلمتِعليه،ِفضربِ بنِنباتة،ِقال:ِأتيتِأميرِالمؤمنينِعصلواتِاللهِعليهقِِسلمِعليه،ِفجلستِأنتظرِ
 عديك،ِا ِأميرِالمؤمنين.ِ،ِقلت:ِلبيكِوِس«ا ِأصبغِبنِنباتة»علىكِفي،ِثِشبكِأصابعهِبِصابعي،ِثِقال:ِ

Al-Mufeed in Al-Ikhtisas, from Muhammad Bin Al-Hassan Al-Sajaad, from Sa’ad Bin Abdullah, from Muhammad 
Bin Ahmad, from Muhammad Bin Ismail, from Ja’far Bin Muhammad Bin Al-Haysam Al-Hazramy, from Ali Bin Al-
Husayn Al-Fazary, from Adam Bin Al-Tammar Al-Hazramy, from Sa’ad Bin Tareyf, from Al-Asbagh Bin Nabata 
who said,  

‘I came up to Amir-Al-Momineen-asws to greet him, so I seated myself waiting for him-asws. He-

asws came out to me, and I stood up for him-asws and greeted him-asws. He-asws struck upon my 
wrist, then clasped his-asws fingers with my fingers, then said: ‘O Asbagh Bin Nabata!’ I said, 
‘At your service and command, O Amir-al- Momineen-asws!’  

شهد،ِوِألينِمنَِّرِأبردِمنِالثلج،ِوِأحلىِمنِالإنِوليناِولِِالله،ِفإذاِماتِولِِاللهكِانِمنِاللهِبالرفيقِاِعلى،ِوِسقاِِ»فقال:ِ
 «.منِالزبد

He-asws said: ‘Our-asws friend is a friend of Allah-azwj. So when a friend of Allah-azwj dies, he would 
be with the elevated friends of Allah-azwj, and would be quenched from a river colder than ice, 
sweeter than honey, and softer than butter’. 

 فقلت:ِبِبيِأنتِوِامي،ِوِإنكِانِمذنبا؟ِ

So I said, ‘May my father and my mother be sacrificed for you-asws, what if he was a sinner?’  

لُِالَلُِّسَِ»فقال:ِ كِانِمذنبا،ِأماِتقرأِالقرآن:ِفأَُوْلئِكَِيُ بَدِ  كِانَِالَلُِّغَفُوراًِرَحِينعم،ِوِإن ماًِا ِأصبغ،ِإنِوليناِلوِيِ ئاتُِِمِْحَسَناتٍِوَ
 «.لقيِاللهِوِعليهِمنِالذنوبِمثلِزبدِالبحر،ِوِمثلِعددِالرمل،ِلغفرهاِاللهِله،ِإنِشاءِاللهِتعالى

So he-asws said: ‘Yes, and even if he was a sinner. Have you not read the Quran: so those ones, 
Allah would Replace their evil deeds with good deeds, and Allah is ever Forgiving, Merciful 
[25:70]? O Asbagh! Our-asws friend, even if he were to meet Allah-azwj, and he had for him sins 
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the like of the foam of the sea, and like the number of grains of sand, Allah-azwj would Forgive 
these for him, if Allah-azwj so Desires to’.56 

شرفِالدينِالنجفي،ِقال:ِروىِمسلمِفِِعالصحيحقِعنِأبيِذرِعرضيِاللهِعنهق،ِقال:ِقالِرسولِاللهِعصلىِاللهِعليهِوِآلهق:ِ
كِذا،ِوِيؤتىِبالرجلِيومِالقيامة،ِفيقال:ِاعرضواِعليهِصغارِذنوبه،ِو» كِذاِو كِذا، كِذاِو كِبارها،ِفيقالِله:ِعملتِيوم هوِِتَبأ

كِلِسيئةِعملهاِحسنة.ِفيقولِالرجلِحينئذ:ِلِِذنوبِماِأراهاِ ِمكان مقرِلاِينكر،ِوِهوِمشفقِمنِالكبائر،ِفيقال:ِأعطوِ
 قال:ِوِلقدِرأيتِرسولِاللهِعصلىِاللهِعليهِوِآلهقِضحكِحتَِّبدتِنواجذِ.«.ِهاهنا!

Sharaf Al-Deen Al-Najafy said, ‘It has been reported by Muslim in Al-Saheeh, from; 

Abu Dharrar narrates that Rasool-Allah-saww said: ‘They will come with the man on the Day of 
Judgement, so it shall be said: ‘Present his small sins to him, and hide the big ones of it’. So 
they shall say to him: ‘You did such and such on such and such a day’. And he would be 
accepting and not denying any of it, and he would be afraid of his major sins. So it shall be 
said: ‘Give him a good deed in place of every evil one’. The man would then be saying, ‘There 
are sins for me which I do not see them here!’ He (the narrator) said, ‘And Rasool-Allah-saww 
was seen to smile to the extent that his-saww teeth were seen’.57 

ِبنِأبيِعباسِمُمدِبنِجعفر،ِعنِمُمدِبنِالْسينأبوِالقاسمِجعفرِبنِمُمدِبنِقولويهِفِِعكاملِالزا راتق،ِقال:ِحدثنيِأبوِال
أهونِماِيكسبِ»الخطاب،ِعنِمنيع،ِعنِصفوانِبنِيَيَ،ِعنِصفوانِبنِمهرانِالْمال،ِعنِأبيِعبدِاللهِععليهِالسلامق،ِقال:ِ

 «.زائرِالْسينِععليهِالسلامقِفِكِلِحسنةِألفِألفِحسنة،ِوِالسيئةِواحدة،ِوِأينِالواحدةِمنِألفِألف!

Abu Al-Qasim Ja’far Bin Muhammad Bin Quwlawayh in Kaamil Al-Ziyaraat said, ‘Abu Al-Abbas Muhammad Bin 
Ja’far narrated to me, from Muhammad Bin Al-Husay Bin Abu Al-Khattab, from Mani’e, from Safwan Bin Yahya, 
from Safwan Bin Mahran Al-Jamaal,  

‘Abu Abdullah-asws has said: ‘It is so easy what the visitor of Al-Husayn-asws earns in every good 
deed, a thousand, thousand good deeds, and the evil-deed is only one. And where is the one 
when compared to a thousand, thousand?’ 

ة،ِقضبانِمنِنور،ِفإذاِأرادِالْفظةِأنِتكتبِعلىِزائرِالْسينِععليهِالسلامقِسيئا ِصفوان،ِأبشر،ِفإنِللهِملائكةِمعهاِ»ثِقال:ِ
كِفي.ِفتكف،ِفإذاِعملِحسنة،ِقالتِلها:ِاكتب،ِأولئكِالذينِيبدلِاللهِسيئاتُمِحسنات  .«قالتِالملائكةِللحفظة:

Then he-asws said: ‘O Safwan! Receive glad tidings, for Allah-azwj has Angels who have rods of 
Light. So when the Preserver (Angel) intends to write a sin upon the visitor of Al-Husayn-asws, 
the Preserving Angels said: ‘Pause!’ So it pauses. So when he does a good deeds, say to it: 
‘Write!’ so those ones, Allah would Replace their evil deeds with good deeds, and Allah is 
ever Forgiving, Merciful [25:70]’.58  

                                                      
 الْختصاص:65ِ 56
 تَويلِالْا ت19ِ/382ِ:1ِ 57
 كاملِالزا رات:5ِ/330ِ. 58
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وعنِأبيِجعفرِعليهِالسلامِقال:ِقلتِبِكةِله:ِإنِلِِحاجة،ِفقال:ِتلقانيِبِكة،ِفلقيته،ِفقلت:ِا ِبنِرسولِاللهِإنِلِِحاجة؟ِ
 ،ِفقال:ِ]ِهاتِ [ِحاجتكِفلقيتهِبِنَ،ِفقلت:ِا بنِرسولِاللهِإنِلِِحاجة فقال:ِتلقانيِبِنَ،

And from Abu Ja’far-asws having said: ‘I said to him-asws at Makkah, ‘There is a need for me’. So 
he-asws said: ‘Meet me in Makkah. So I met him-asws, and I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! 
There is a need for me?’ He-asws said: ‘Meet me-asws in Mina’. So I said, ‘O son-asws of Rasool-
Allah-saww! There is a need for me’. He-asws said: ‘State your need’.  

فقلت:ِا ِبنِرسولِاللهِإنيكِنتِأذنبتِذنباِفيماِبينيِوبينِاللهِعزوجل،ِمِيطلعِعليهِأحد،ِوِاجلكِِأنِأستقبلكِبه،ِفقال:ِإذاِِ
مِالقيامةِتَلىِِاللهِعزوجلِلعبدِِالمؤمنِفيوقفهِعلىِذنوبهِذنباِذنبا،ِثِيغفرهاِله،ِلاِيطلعِعلىِذلكِملكِمقرب،ِولاِنبِكانِيوِ
 مرسل.ِ

So, I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! I have committed a sin in what is between me and 
Allah-azwj Mighty and Majestic. I have not notified anyone upon it, and due to you-asws (being 
what you-asws are) that I am facing you-asws with it’. He-asws said: ‘When it will be the Day of 
Judgment, Allah-azwj Mighty and Majestic would Manifest for the Momin servant, and He-azwj 
would Pause him upon his sins, sin by sin. Then He-azwj will Forgive these for him, not Notifying 
upon that, neither an Angel of Proximity nor a Mursil Prophet-as’.  

كِونيِحسنات،ِوذلكِقولِاللهِعزِ ِأنِيوقفهِعليه،ِثِيقولِلسيئاته جل:ِ"ِفاولئكِوِوفِِحديثِآخر:ِويستُِعليهِمنِذنوبهِماِيكرِ
 يبدلِاللهِسيئاتُمِحسناتِِ".ِ-الذينِِ-

And in another Hadeeth: ‘And He-asws would Veil upon him from his sins whatever he dislikes 
that he should be Paused upon it. Then He-azwj would be Saying to his evil deeds: “Become 
good deeds!” And that is in the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: so those ones, Allah 
would Replace their evil deeds with good deeds, and Allah is ever Forgiving, Merciful 
[25:70]’.59 

بدِاللهِلْلب،ِعنِأبيِعمُمدِبنِيعقوب:ِعنِعدةِمنِأصحابنا،ِعنِأحْدِبنِمُمد،ِعنِابنِفضال،ِعنِأبيِجْيلة،ِعنِمُمدِا
كِماِعلمِآدمِ»ععليهِالسلامق،ِقال:ِ إنِرسولِاللهِعصلىِاللهِعليهِوِآلهقِقال:ِإنِاللهِمثلِلِِامتِِفِِالطين،ِوِعلمنيِأسماءهم،

كِلها،  اِسماء

Muhammad Bin Yaqoub, from a number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Fazal, from 
Abu Jameela, from Muhammad Al Halby,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Made resemblances of 
my-saww community for me-saww in the clay, and Taught me-saww their names, just as Adam-as 
was Taught the names, all of them.  

 فمرِبيِأصحابِالراا ت،ِفاستغفرتِلعليِوِشيعته،ِإنِربيِوعدنيِفِِشيعةِعليِخصلة.ِ

                                                      
59 Kitab Al Momin – Ch 2 H 67 
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Then the companions of the banners passed by me-saww, so I-saww sought Forgiveness for Ali-
asws and his-asws Shias. My-saww Lord-azwj Promised me-saww a peculiarity regarding the Shias of 
Ali-asws’.  

ِلمنِآمنِمنهم،ِوِإنِاللهِلاِيغادرِ ِالمغفرة ِهي؟ِقال: كِبيرة،ِوِلهمِتبدلِالسيئاتِ صغيرة«6ِ»قيل:ِا ِرسولِالله،ِوِما وِلا
 «.ِحسنات

It was said, ‘O Rasool-Allah-saww! And what is it?’ He-saww said: ‘The Forgiveness for the one 
from them who believe, and that Allah-azwj would neither Leave a minor sin nor a major sin, 
and for them He-azwj would Replace their evil deeds with good deeds [25:70]’’.60 

ثَنِيِأبَوُِجَعْفَرٍِعِصلواتِاللهِعليهِقِِقاَلَِعَبْدِِاللَِِّالَْْسَنِيِ ِقاَلَِحَدَِِعِدَةٌِمِنِْأَصْحَابنَِاِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِخَالِدٍِعَنِْعَبْدِِالْعَظِيمِِبْنِِ
عْتُِأَبيِيَ قُولُِسمَِعْتُِأَبيِمُوسَىِبْنَِجَعْفَرٍِعِعليهِالسلامِقِيَ قُولُِدَخَلَِعَمْرُوِبْنُِعُبَيْدٍِعَلَىِأَبيِعَِ بْدِِاللَِِّعِعليهِالسلامِقِفَ لَمَاِسمَِ

ِوَِالْفَواحِشَِثَُِأمَْسَكَِفَ قَالَِلَهُِأبَُِسَلَِ كَِبائرَِِالِْْثِْ ِِِالْْيةََِالَذِينَِيَْتَنِبُونَ عَبْدِِاللَِِّعِعليهِالسلامِقِمَاِأَسْكَتَكَِقاَلَِِومَِوَِجَلَسَِتَلَاِهَذِ
كِِتَابِِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِ ِأنَِْأعَْرِفَِالْكَبَائرَِِمِنْ ِأُحِبُّ

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Abdul Azeem Bin Abdullah Al 
Hasany who said, 

‘Abu Ja’far-asws narrated to me saying: ‘I-asws heard my-asws father-asws saying: ‘I-asws heard my-

asws father-asws Musa-asws Bin Ja’far-asws saying: ‘Amro Bin Ubeyd came over to Abu Abdullah-

asws. So when he greeted and was seated, recited this Verse: Those who are shunning the 
major sins and the immoralities [53:32], then held back. So Abu Abdullah-asws said to him: 
‘What made you withhold?’ He said, ‘I would love to understand the major sins from the Book 
of Allah-azwj Mighty and Majestic’. 

 فَ قَالَِنَ عَمِْاَ ِعَمْرُوِ

So he-asws said: ‘Yes – O Amro . . . .  

 يهِِمُهانًَ،يَ وْمَِالْقِيامَةِِوَِيَُْلُدِْفِِِوِالزنَ،ِِنِاللهِعزِوِجلِيقول:ِوَِمَنِْيَ فْعَلِْذلِكَِيَ لْقَِأثاماًِيُضاعَفِْلَهُِالْعَذابُِ

And the adultery, because Allah-azwj Mighty and Majestic is Saying: And one who does that, 
indulges in sin [25:68] The Punishment would be doubled for him on the Day of Judgment, 
and he would be therein eternally in disgrace [25:69]. 

 «.قال:ِفخرجِعمروِوِلهِصرا َِمنِبكائه،ِوِهوِيقول:ِهلكِمنِيقولِبرأيه،ِوِنَزعكمِفِِالفضلِوِالعلم
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He (the narrator) said, ‘Amro went out screaming from his crying, and he was saying, 
‘Destroyed is the one who is speaking from his opinion, and disputes with regards to your-asws 
merits and the Knowledge’.61 

 

Deeds under compulsion: 

تَةُِوَالدَمُِوَلَْْمُِالْخنِْزيِرِِوَمَاِأهُِلَِلغَِيْرِِاللَِِّبهِِِوَالْمُنْخَنِقَةُِوَالْمَِ تُمِْذَةُِوَالْمُتَُدَِ يةَُِوَالنَِوْقُوِحُر مَِتِْعَلَيْكُمُِالْمَي ْ طِيحَةُِوَمَاِأَكَلَِالسَبُعُِإِلَاِمَاِذكََي ْ
كَِفَرُواِمِِ لِكُمِْفِسْقٌِِۗالْيَ وْمَِيئَِسَِالَذِينَ َزْلَامِِِۚذََٰ ِدِينِكُمِْفَلَاِتََْشَوْهُمِْوَاخْشَوْنِِِۚالْيَ وْمَِأَكْمَلْتُِنِْوَمَاِذُبِحَِعَلَىِالنُّصُبِِوَأنَِْتَسْتَ قْسِمُواِبِاِْ

ِدِِ ِمُتَجَِلَكُمْ ِغَيْرَ ِفِِمَُْمَصَةٍ ِاضْطرَُ ِفَمَنِ ِدِينًاِۚ سْلَامَ ِالِْْ ِوَرَضِيتُِلَكُمُ ِنعِْمَتِِ ِوَأتََْمَْتُِعَلَيْكُمْ ِرَحِيمٌِاينَكُمْ ِالَلَِّغَفُورٌ ِفإَِنَ ِۙ ثٍْ نِفٍِلِِْ
{35:} 

Prohibited unto you is the dead, and the blood and meat of the pig, and whatever has been 
dedicated for other than Allah with, and the strangled, and the sick, and the fallen, and the 
gored, and what the predators have eaten (from), except what you have purified; and what 
is slaughtered upon the altars and that which you are apportioning with the arrows, that is 
a transgression.  

Today have despaired, those who committed Kufr from your Religion, so do not fear them 
and fear Me. Today I Perfected your Religion for you and Completed My Favour upon you, 
and am Pleased with Al-Islam as a Religion for you.  

But the one who is desperate during hunger without inclination to sin, then Allah is 
Forgiving, Merciful [5:3] 

ِقال:ِفقلتِله:ِا ِبنِرسولِالله،ِمتَِّتُلِللمضطرِالميتة؟ِ

He (the narrator) said, ‘So I said to him-asws, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! When is the dead 
Permissible for the desperate one?’   

أنِرسولِاللهِعصلىِاللهِعليهِوِآلهقِسئل،ِفقيلِله:ِا ِرسولِالله،ِإنَِنكونِ حدثنيِأبيِعنِأبيه،ِعنِآبائهِععليهمِالسلامق:»قال:ِ
 «.وِتغتبقوا،ِأوِتُتفواِبقلاِفشأنكمِبهذابِرضِفتصيبناِالمخمصة،ِفمتَِّتُلِلناِالميتة؟ِقال:ِماِمِتصطبحوا،ِأ

He-asws said: ‘My-asws father-asws narrated to me-asws from his-asws father-asws, from his-asws 
forefathers-asws that Rasool-Allah-saww was asked, it was said to him-saww, ‘O Rasool-Allah-saww! 
We tend to be in a land and the starvation hits us. So when is (eating) the dead Permissible 
for us?’ He-saww said: ‘For as long as you have not had your breakfast, or your dinner, or 
provisions of vegetables, then you can occupy with this’. 

                                                      
61 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 112 H 24 (Extract) 
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ِالله،ِفماِمعنَِقولهِعزِوِجل:ِفَمَنِِاضْطرَُِغَيْرَِباغٍِوَِلاِعادٍ؟قالِعبدِالعظيم:ِفقلتِله:ِا ِبنِرسولِ

Abdul Azeem said, ‘So I said to him-asws, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! So what is the Meaning 
of the Words of the Mighty and Majestic: But the one who is desperate, without coveting 
nor transgressing [2:173]?’ 

العادي:ِالسارق،ِوِالباغي:ِالذيِيبغيِالصيدِبطراِوِلهواِلاِليعودِبهِعلىِعياله،ِوِليسِلهماِأنِيَكلاِالميتةِإذاِاضطرا،ِ»قال:ِ
كِماِهيِحرامِعليهماِفِِحالِالاختيار،ِوِليسِلهماِأنِيقصراِفِِصومِوِلاِصلاةِفِِ ِ«.فرسهيِحرامِعليهماِفِِحالِالاضطرار

He-asws said: ‘The transgressor is the thief, and the coveting is the one who seeks the prey out 
of pleasure and sport, not returning with it to his dependants, and it isn’t for these two that 
they can eat the dead when they are desperate. It is Prohibited unto them during the state of 
desperation just as it is Prohibited unto them during the state of choice, and it isn’t for them 
that they can shorten (Salat) during Fasting nor Salat during travel’. 

تُمِْقال:ِفقلتِلهِفقولهِتعالى:ِوَِالْمُنْخَنِقَةُِوَِالِْ ِ؟مَوْقُوذَةُِوَِالْمُتَُدَِ يةَُِوَِالنَطِيحَةُِوَِماِأَكَلَِالسَبُعُِإِلَاِماِذكََي ْ

He said, ‘So I said to him-asws, ‘The Words of the Exalted: ‘and the strangled, and the sick, and 
the fallen, and the gored, and what the predators have eaten (from), except what you have 
purified [5:3]?’ 

المنخنقة:ِالتِِانخنقتِبِخناقهاِحتَِّتَوت،ِوِالموقوذة:ِالتِِمرضتِوِوقذهاِالمرضِحتَِّمِتكنِبهاِحركة،ِوِالمتُدية:ِالتِِ»قال:ِ
خرىِفتموت،ِوِماِأِتتُدىِمنِمكانِمرتفعِإلىِأسفل،ِأوِتتُدىِمنِجبل،ِأوِفِِبئرِفتموت،ِوِالنطيحة:ِالتِِتنطحهاِبهيمة

 «.أكلِالسبعِمنهِفمات،ِوِماِذبحِعلىِالنصب:ِعلىِحجرِأوِصنمِإلاِماِأدركتِذكاتهِفذكي

He-asws said: ‘The strangled is that which is strangled by suffocating it until it dies; and the sick 
is what which falls sick and its illness overcomes it until there is no movement in it; and the 
fallen is that which is thrown from a high place to a low, or thrown from a mountain, or into 
a well, so it dies; and the gored is which is gored by a another beast, so it dies; and what the 
predators have eaten from, so it dies, and what is slaughtered upon the altars, upon a rock or 
an idol, except what comes across its (Islamic) slaughter, so it is slaughtered’.   

َزْلامِ؟ِقال:ِ كِانتِيستكانواِفِِالْاهليةِيشتُونِبعيراِفيماِبينِعشرةِأنفسِوِ»قلت:ِوَِأنَِْتَسْتَ قْسِمُواِبِاِْ قسمونِعليهِبالقداح،ِو
عشرة:ِسبعةِلهاِأنصباء،ِوِثلاثةِلاِأنصباءِلها،ِأماِالتِِلهاِأنصباء:ِفالفذ،ِوِالتوأم،ِوِالنافس،ِوِالْلس،ِوِالمسبل،ِوِالمعلى،ِوِ

ِالرقيب.ِوِأماِالتِِلاِأنصباءِلها:ِفالسفيح،ِوِالمنيح،ِوِالوعد.

I said, ‘and that which you are apportioning with the arrows?’ He-asws said: ‘They used to, 
during the Pre-Islamic period, buying a camel in what is between ten people, and they would 
be dividing upon it with the pieces of iron, and these were ten – seven having marks, and 
three not having marks for it. As for those which had marks were (called), Al Afaz, and Al 
Tawa’im, and Al Nafis, and Al Halas, and Al Masbal, and Al Ma’la. And Al Raqeed. And as for 
those not having marks for it were (called) Al Safeed, and Al Maneeh, and Al Wa’d’. 
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كِانواِي يزالونكِذلكِحتَِّتقعِ يلونِالسهامِبينِعشرة،ِفمنِخرجِمنهاِباسمهِسهمِمنِالتِِلاِأنصباءِلهاِالزمِثلثِثَنِالبعير،ِفلاو
منهِِاالسهامِالتِِلاِأنصباءِلهاِإلىِثلاثة،ِفيلزموَّمِثَنِالبعيرِثِينحرونه،ِوِيَكلهِالسبعةِالذينِمِينقدواِفِِثَنهِشيئا،ِوِمِيطعموِ

ِوفرواِثَنهِشيئا،ِِالثلاثةِالذين

And they used to make the shares between ten, so the one whose name came out from it, an 
arrow which had not mark for it, would be necessitated to pay a third of the price of the 
camel. So they would not be ceasing like that until there would occur the arrow which had 
not mark to it, to three (of them), and they would necessitate them the price of the camel. 
Then they would sacrifice it and the (other) seven would eat it, those who did not have to pay 
anything of the price, and they would not feed from it, the three those who had paid 
something of its price. 

َزْلامِِذلِكُمِْفِسْقٌِيعنيِحرِ ِذلكِفيماِحرم،ِوِقالِعزِوِجل:ِوَِأنَِْتَسْتَ قْسِمُواِبِاِْ  «.ماافلماِجاءِالْسلامِحرمِاللهِتعالىِذكرِ

So when Al-Islam came, Allah-azwj, Exalted is His-azwj Mention, Prohibited that among what He-

azwj Prohibited. And Allah-azwj Mighty and Majestic Said: and that which you are apportioning 
with the arrows, that is a transgression – Meaning Prohibited’’.62 

،ِقال:ِيقول:ِوِعنه،ِقال:ِوِفِِروايةِأبيِالْارود،ِعنِأبيِجعفرِععليهِا ِ«.ِغيرِمتعمدِلْث»لسلامق،ِفِِقوله:ِغَيْرَِمُتَجانِفٍِلِِْثٍْ

And from him (Ali Bin Ibrahim) (said), ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: without inclination to sin [5:3], said: ‘He-azwj is 
Saying: “Without deliberating to sin”’.63 

 

 

 

Abbreviations: 

saww: -  Sal lal la ho Allay hay Wa Aal lay he Wasallam 
azwj: -  Az Za Wa Jalla 
asws: -  Allay hay Salawat Wass Salam 
as: -  Allay hay Salam 
AJFJ:  Ajal Allah hey wa Fara Jaak 
ra: -  Razi Allah-azwj 

La: -  Laan Allah-azwj 
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